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يواجـــه العالـــم اليـــوم أحـــد أخطـــر تداعيـــات الجائحـــة 
والمتمثلـــة فـــي ارتفـــاع أســـعار المـــواد الأوليـــة 
إلـــى  بالنظـــر  وذلـــك  العالميـــة،  الأســـواق  فـــي 
ــة  ــذا تعريفـ ــة، وكـ ــن جهـ ــرول مـ ــعار البتـ ــاع أسـ ارتفـ
النقـــل الدولـــي، مـــن جهـــة ثانيـــة، والتـــي قفـــزت 

إلـــى مســـتويات قياســـية غيـــر مســـبوقة.

كل هـــذه العوامـــل أثـــرت ســـلبا علـــى الصناعـــات 
الغذائيـــة التـــي تعتمـــد بشـــكل كبيـــر علـــى المـــواد 
أعـــاف  ذلـــك  فـــي  وبمـــا  المســـتوردة،  الأوليـــة 
المواشـــي وهـــذا مـــن طبيعـــة الحـــال ســـيؤثر علـــى 

المـــواد الغذائيـــة الأساســـية.

إننـــا فـــي التعاونيـــة الفلاحيـــة كوبـــاك اتخذنـــا مـــن 
التدابيـــر والقـــرارات مـــا ســـيمكننا بحـــول اللـــه فـــي 
الأيـــام القادمـــة، مـــن تحمـــل تبعـــات هـــذه الموجـــة 
المـــواد  تعرفهـــا  التـــي  الغـــاء  مـــن  العالميـــة 
أن  دون  للحيلولـــة  جاهديـــن  وســـنعمل  الأوليـــة 

يتضـــرر الفلاحـــون مـــن منخرطـــي التعاونيـــة.

حيـــث سنســـعى علـــى ألا تتأثـــر عائـــدات الفلاحيـــن اليوميـــة، كمـــا 
المعـــدلات  بنفـــس  الإنتـــاج  اســـتمرارية  ضمـــان  علـــى  ســـنعمل 

تطويرهـــا.  علـــى  والعمـــل  المعهـــودة 

إن أكبـــر درس تعلمنـــاه مـــن تداعيـــات جائحـــة كورونـــا هـــو أن الانخـــراط 
فـــي تطويـــر الإنتـــاج الوطنـــي وتحقيـــق الاكتفـــاء الذاتـــي، يبقـــى 
مـــن الخيـــارات الاســـتراتيجية التـــي مـــا فتـــئ جلالـــة الملـــك محمـــد 
الســـادس نصـــره اللـــه يشـــدد عليهـــا مـــن أجـــل ربـــح رهـــان الســـيادة 
رائـــدة فـــي مجالهـــا. .الغذائيـــة وذلـــك مـــن طبيعـــة الحـــال لـــن يتأتـــى إلا بصناعـــات وطنيـــة 

Aujourd’hui et plus que jamais, le monde 
est confronté à l’une des répercussions 
les plus néfastes de la pandémie. Il s’agit 
de la flambée des prix des matières pre-
mières sur les marchés mondiaux en rai-
son de la hausse des prix du pétrole et 
du coût du transport international. Cette 
situation a entraîné des niveaux sans 
précédent en termes de hausse des coûts 
de production. 

L’ensemble de ces facteurs ont négative-
ment impacté les industries alimentaires, 
qui dépendent fortement des matières 
premières importées, y compris les ali-
ments de bétail. Chose qui affectera de 
facto, les denrées alimentaires de base.

Au sein de la COPAG, nous avons an-
ticipé la situation en prenant une sé-
rie de mesures et décisions. Elles nous 
permettront, dans les prochains jours, 
d’amortir cette flambée des matières 
premières. Aussi, nous œuvrerons pour 
que cette hausse n’affecte pas nos agri-
culteurs-adhérents. 

Nous veillons aussi à ce que les revenus 
des agriculteurs ne soient pas impactés 
par cette conjoncture en assurant éga-
lement le rythme de production ainsi 
que son développement. 

Il va sans dire que la plus grande le-
çon à tirer de ce contexte pandémique 
est notre engagement dans le déve-
loppement de la production nationale 
et l’arrivée à l’autosuffisance alimen-
taire. Sa Majesté, le Roi Mohammed 
VI, que Dieu l’assiste, insiste sur ces 
deux orientations stratégiques afin 
de gagner le pari de la souveraine-
té alimentaire à travers une industrie 
forte et pionnière..

كلمة السيد الرئيـس
MOT DU PRÉSIDENT

إن أكبر درس تعلمناه من 
تداعيات جائحة كورونا 
هو أن الانخراط في 

تطوير الإنتاج الوطني 
وتحقيق الاكتفاء 
الذاتي يبقى من 

الخيارات الاستراتيجية.

Il va sans dire que 
la plus grande 

leçon à tirer de ce 
contexte pandé-
mique est notre 

engagement dans le 
développement de 
la production na-
tionale et l’arrivée 
à l’autosuffisance 

alimentaire.
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Le Magazine interne de La Coopérative Agricole COPAG
المجلة الداخلية للتعاونية الفلاحية كوبـاك

رحمـة  تحـت  لازال  العالـم  أن  يبـدوا 
ظهـور  لاسـتمرار  الاقتصاديـة  التداعيـات 
وهـو  كورونـا  لفيـروس  جديـدة  متحـورات 
مـا تسـبب بشـكل مباشـر فـي ارتفـاع أثمنـة 
طيـف  فـي  تدخـل  التـي  الأوليـة  المـواد 
بالصناعـات  الخاصـة  المنتوجـات  مـن  واسـع 

الغذائيـة.

التعاونيـة  فـي  علينـا  يطـرح  مـا  وهـو 
والمتمثـل  كبيـرا،  تحديـا  كوبـاك  الفلاحيـة 
والمكاسـب  التوازنـات  علـى  الحفـاظ  فـي 
التـي يتمتـع بهـا المنتجـون والمسـتهلكون 
علـى حـد سـواء لذلـك فقـد أصبح مـن اللازم 
أن يبـدل الجميـع مجهـودا مضاعفـا من أجل 
وضـع اسـتراتيجيات واضحـة وفعالـة سـواء 
مـن  غيرهـا  أو  المشـتريات  مسـتوى  علـى 

التحديـات. هـذه  لمواجهـة  الأقسـام 

إن اجتيـاز هـذه الظرفيـة الصعبـة بسالم 
أصبح إحدى القضايا الجوهرية التي تشتغل 
عليهـا التعاونيـة الفلاحيـة كوبـاك مـن أجـل 
حمايـة آلاف الفلاحييـن الذيـن يعتبـرون عماد 

العمليـة الإنتاجيـة داخـل التعاونيـة.

وبهـذه المناسـبة فإننـا نعـرض لعدد من 
التاسـع  عددنـا  فـي  الصلـة  ذات  المواضيـع 
للتعاونيـة  الداخليـة  المجلـة  مـن  هـذا 
ملفـا  العـدد  يضـم  حيـث  كوبـاك  الفلاحيـة 
متكامال عـن النظـام المعلوماتي المركزي 
الفلاحيـة  التعاونيـة  عليـه  تعتمـد  الـذي 
كوبـاك فـي تنظيـم مختلـف مراحـل الإنتـاج.

لتعاونيـة  خاصـة  زيـارة  عـن  فضال   
الوافـي  محمـد  السـيد  وشـهادة  أغبالـو 
فـي شـهادة فالح كمـا سـنعرج خالل هـذا 
العـدد علـى محطـة أزرو مـع ذكـر عـدد مـن 
الأنشـطة التـي قامـت بهـا جمعيـة الأعمـال 

المنخرطيـن. لفائـدة  الاجتماعيـة 

أحـد  لتجربـة  نعـرض  العـدد  هـذا  وفـي 
إلـى  إضافـة  الأخضـر،  الجيـل  مـن  الشـبان 
رحلـة  و  ومواهـب  وطنـي  اقتصـاد  فقـرة 
تارودانـت..فـي قلـب التاريـخ الـذي نعـرض فيـه لأسـرار  لمدينـة  التاريخيـة  الأبـواب 

En pleine convalescence, l’éco-
nomie mondiale est une nouvelle 
fois menacée par les variants de la 
Covid-19. Conséquence directe de 
cette conjoncture, les matières pre-
mières essentielles à l’industrie ali-
mentaire ont vu leurs cours monter 
de manière vertigineuse.  

Au sein de la COPAG, cette situa-
tion nous oblige à nous adapter en 
relevant plusieurs défis. Parmi eux, 
maintenir les équilibres et les acquis 
de nos producteurs et clients. Par-
tant de ce constat, il est nécessaire de 
doubler l’effort et mettre en œuvre 
des stratégies adaptées sur le plan 
du département d’achat et d’autres 

Services afin de relever l’ensemble des défis posés. 

Une chose est sûre, surmonter cette conjoncture re-
vêt, pour nous, un caractère primordial afin de proté-
ger nos agriculteurs des aléas de cette situation. Enfin 
de compte, ils sont l’épine dorsale de notre processus 
de production. 

A travers ce 9e numéro du magazine, nous abor-
dons une multitude de sujets. Il s’agit notamment d’un 
focus détaillé sur le système d’information sur lequel 
la COPAG s’appuie au niveau central pour mener les 
différentes étapes de production et de valorisation. 

Outre la visite de la coopérative Aghbalou et le té-
moignage de M. Mohamed El Ouafi, ce numéro met 
également en exergue la station d’Azrou et les activités 
de l’Association des Œuvres Sociales de la COPAG. 

Aussi, ce 9e numéro expose l’expérience d’un 
jeune agriculteur représentant la Génération Green 
en plus d’autres thématiques dans le cadre des ru-
briques relatives à l’economie nationale, les talents 
de la COPAG en plus de la rubrique découverte 
dans laquelle nous dévoilons les secrets des portes 
historiques de Taroudant..

Édito

Hicham ALAOUI
Directeur Marketing et communication
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تؤرخ هذه الصورة لأشغال التوسعة التي شهدتها وحدة انتاج الحليب 
في منتصف تسعينيات القرن الماضي عندما تطلب الأمر الزيادة في انتاج 

الحليب وتحول علامة »جودة« إلى مرجع وطني في جودة الحليب

Cette photo illustre, en 1995, le lancement au sein de la 
COPAG des travaux d’extension de l’unité laitière. En 
effet, cette opération a été effectuée compte tenue de 
l’évolution de la production laitière. Aussi, la marque 
« Jaouda » est devenue une référence nationale sur le 

marché marocain en matière de qualité de ses produits.

Photoصـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــورة
Mémoire vivanteالذاكرة الحية
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عندما  منخرطا   15 يتجاوز  ن  الفلاحي�ي عــدد  يكن  لم 

أغبالو  الفلاحية  التعاونية  لتأسيس  عام  ع  �ج أول  انعقد 

ي 
ف�ف  �  1976 سنة  من  يونيو  ــر  �ش من  العا�ش  اليوم  ي 

ف
�

هؤلاء  قام   � ها  �ب آيت  اشتوكة  قل�ي  إ �ب ماسة  منطقة  قلب 

تواجه  ــت  كان ي 
ــيت الـ ــظــروف  ال كل  بتحدي  المــؤســســون 

ي 
التعاو�ن النشاط  خ  ر�ي �ت من  الظرفية  تلك  ي  

ف
�  التعاونيات 

بسوس خاصة وبش�ت مناطق المغرب عموما.

أحمد أتويـا
رئيس التعاونية

Ahmed ATOUYA
Président

de la cooperative

  تعاونية » أغبالــو «  
التي حققت آمال أزيد من      أسرة 

بقلب منطقة ماسة
400

تعاونيـات بلادنــا

la coopérative « Aghbalou »

Au cours des années soixante-dix du siècle 
dernier, l’assemblée générale constitutive 
de la coopérative aghbalou a été tenue, en 
juin 1976, dans la région éponyme. Le pre-
mier noyau des agriculteurs-fondateurs ne 
dépassait pas 15 personnes dans la localité 
de massa relevant de la province de chtou-
ka Ait baha. Ces agriculteurs ont pris l’initia-
tive de créer ce groupement en défiant les 
obstacles et l’environnement défavorable 
qui grevait la création des coopératives 
dans le souss en particulier et les autres 
zones du maroc en général. Confrontés à 
une multitude de difficultés, les adhérents 

ors de la tenue de l’assemblée constitutive de la coopérative Aghbalou, en juin 1976, à Massa 
au niveau de la province de Chtouka Ait Baha, le nombre des agriculteurs-fondateurs ne dépas-

sait pas 15 personnes. Ces fondateurs ont défié l’environnement défavorable qui grevait la création 
des coopératives dans le Souss en particulier et les autres régions du Maroc en général.

Les difficultés de démarrage
concrétise les espérances de              familles400

L
de la coopérative Aghbalou ont ren-
contré plusieurs contraintes tant sur 
le plan de l’organisation de la collecte 
de lait que sur le recouvrement des 
recettes auprès des entreprises avec 
lesquelles la coopérative opère. 

coopératives bladna

Les difficultés
de démarrage 
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تعاونيـات بلادنــا

صعوبات البداية
في ســبعينيات القرن الماضي وفي يوم 
العاشــر من شهر يونيو من سنة 1976 
انعقد أول جمع عام لتأسيس "التعاونية 
الفلاحية أغبالو" التي استلهمت اسمها 
من منطقــة "أغبالو" بقلب منطقة ماســة 

بإقليم اشتوكة آيت باها. 
الفلاحيــن  عــدد  ســاعتها  يكــن  لــم 
المؤسســن يتجــاوز 15 فلاحــا ممــن 
بادروا إلى تأســيس التعاونية متحدين 
تواجــه  كانــت  التــي  الظــروف  كل 
التعاونيــات في  تلك الظرفية من تاريخ 
عمومــا  بســوس  التعاونــي  النشــاط 

وبشتى مناطق المغرب. 
لقد مــرت "التعاونية الفلاحيــة أغبالو" 
بمجموعة من المراحل وعانى المنخرطون 
فيها من مجموعة من المشــاكل، ســواء 
علــى مســتوى تنظيــم جمــع الحليــب 
اســتخلاص  مســتوى  علــى  وكــذا 
 عائداتــه مــن بعــض الشــركات التــي 

كانوا يتعاملون معها. 

نقطة التحول
فــي ســنة 1995 انعقــد أول جمع عام 
للتعاونيــة الفلاحيــة " أغبالو" و حضر 
وفد يمثــل "التعاونيــة الفلاحية كوباك" 
حيــث تقــرر فــي ذلــك الجمــع العــام 
انضمــام "تعاونيــة أغبالو" إلــى كوباك 
الأمر الذي شكل نقطة تحول في مسار 

هذه الأخيرة.
فقــد كانــت أول خطــوة تم القيــام بها 
تتمثــل فــي اقتناء أرض والشــروع في 
بنــاء المركــب التعاوني، بحيــث لم تكن 
كميــة الإنتاج في هــذه المرحلة تتجاوز 

طــن ونصف فــي اليوم، ليتــم بعدها 
الاستفادة من أول قطيع للأبقار التي 
استوردتها التعاونية الفلاحية كوباك 

من الخارج. 
وبعد أن تــم بناء نقطة تجميع الحليب 
وتوفير وســائل النقل ارتفعت بشــكل 
مطــرد كمية الحليب التي يتم إنتاجها 
وبدأ عدد المنخرطين في الارتفاع إلى 
أن وصــل إلى 443 منخرط، أما كمية 
الإنتاج فقد وصلت إلى 17 طن وتصل 

في بعض الفترات إلى 22 طن.

إنعاش المنطقة 
  يشكل النشاط الفلاحي وبالأساس 
تربيــة المواشــي، أهــم نشــاط مؙــذر 
للدخــل تتــم ممارســته فــي المنطقة، 
وقــد شــكل نشــاط التعاونيــة عاملا 
أساســيا فــي تطويــر قطــاع تربيــة 
الأبقــار وخلــق رواجا كبيــرا داخل 
كمــا  بالمنطقــة  المتواجــدة  الأســر 
ســاهمت التعاونيــة فــي الرفــع من 
مدخــول أزيــد من 400 أســرة، وقد 
شــجع ذلــك علــى إقبــال عــدد كبير 
مــن الفلاحيــن على طلــب الانخراط 

فــي التعاونية بعد أن وفــرت "التعاونية 
الفلاحية كوبــاك" جميع عوامل الانتاج 
خاصــة الأعلاف وظــروف نقل الحليب 
 بشكل جيد، إضافة إلى تحسن ظروف 

تدبير أمور التعاونية. 

آفاق المستقبل 
خلقتهــا  التــي  التداعيــات  مــن  بالرغــم 
علــى  القائمــن  أن  إلا  كورونــا  جائحــة 
"التعاونيــة الفلاحيــة أغبالو"، حســب ما 
تــم عرضــه مــن طــرف رئيــس التعاونية 
أحمــد أتويــا يســتعدون لمرحلــة جديــدة 
قوامهــا اســتكمال باقــي المشــاريع التي 
تنتظــر دورهــا مــن أجــل التنفيــذ والتي 
 تشــكل الرؤية المســتقبلية التي رســمتها 

التعاونية الفلاحية كوباك.
المشــاريع  هــذه  قائمــة  علــى  وتوجــد 
المســتقبلية إنشــاء مقتصدية تسهل على 
المنخرطــن الوصــول إلــى مجموعــة من 
الخدمــات واقتناء حاجياتهــم في ظروف 
جيدة، وبأثمنة جد مناســبة وفقا للأهداف 

التي سطرتها التعاونية.
فضلا إلى السعي من أجل حفر بعض 
الآبــار لتوفير مياه الســقي، نظرا لكون 
بالملوحة..الفرشة المائية بالمنطقة أصبحت مهددة 

En 1995, les membres fonda-
teurs de la coopérative ont tenu 
leur première assemblée consti-
tutive en présence d’une délé-
gation représentant la COPAG. 
A l’issue de cette réunion, l’as-
semblée a pris la décision de se 
joindre à ce groupement, ce qui 
a constitué un tournant décisif 
dans le parcours de la coopéra-
tive Aghbalou. 
Lors du démarrage de la coopé-
rative, le premier pas entrepris 
par les adhérents consistait à 
acquérir un terrain pour la ré-
alisation de leur complexe coo-
pératif.  Lors de cette période, 
la production ne dépassait pas 
1,5 tonnes/jour. Par la suite, la 
coopérative a bénéficié de l’im-
portation de son premier trou-
peau de vaches par le biais de 
la COPAG.     
Cet évènement a été égale-
ment suivi par la réalisation du 
premier point de collecte de lait 
et la mobilisation des moyens 
de transport. Grâce à ces avan-
cées, les quantités de lait ont 
progressivement augmenté, ce 

qui a également permis l’évo-
lution du nombre d’adhérents. 
Aujourd’hui, ce chiffre a atteint 
443 éleveurs adhérents alors 
que la quantité de lait produite 
oscille entre 17 à 22 tonnes.

Dynamiser le déve-
loppement régional
Le secteur agricole en géné-
ral et l’élevage en particulier 
constitue la principale activité 
génératrice de revenu dans 
la région. C’est la raison pour 
laquelle, l’activité de la coopé-
rative a été un catalyseur de 
développement de l’élevage 
bovin à Massa. Ce secteur a 
impulsé une vraie dynamique 
en améliorant les revenus de 
400 familles vivant dans la 
région. De surcroît, cet envi-
ronnement a incité les agricul-
teurs à mieux s’adhérer à la 
cooperative puisque la COPAG 
a fourni l’ensemble des fac-
teurs de production, notam-
ment les aliments de bétail et 
le transport de lait en plus de 
l’amélioration de la gestion in-
terne de la coopérative. 

Les perspectives
de développement 

Malgré les effets néfastes de 
la Covid-19, la coopérative 
Aghbalou s’apprête à complé-
ter ses projets futuristes se-
lon Ahmed Atouya, Président 
de la coopérative Aghbalou 
dans le cadre de la vision tra-
cée conjointement avec la 
COPAG. Parmi ces projets, la 
réalisation d’un économat qui 
facilitera l’accès aux services 
et satisfaire leurs besoins avec 
des prix raisonnables confor-
mément aux objectifs fixés 
par la coopérative.
Il s’agit aussi de mobiliser les 
eaux d’irrigation à travers la ré-
alisation des forages d’eau. En 
effet,  la nappe phréatique au 
niveau de la région est mena-
cée par le risque de salinité..

Le point d’inflexion

coopératives bladna
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التعاونية الفلاحية كوباك معجزة
اقتصادية لا مثيل لها
"التعاونيــة الفلاحية كوباك فريدة من نوعها ويمكن نعتها 
بأنهــا معجــزة لا تتكــرر " بهــذه العبارات اســتهل الحاج 
محمد الوافي حديثه عن التعاونية الفلاحية كوباك، مشددا 
على أنها استطاعت أن تكون تجربة متفردة على المستوى 
الوطني وكذا بالمقارنة أيضا مع بعض التجارب الدولية.

ونبه الحــاج الوافي، الذي يعتبر أحد أهم منتجي الحليب 
والخضــر، إلــى أن هذه التجربــة الناجحة التي رســمتها 
التعاونيــة الفلاحية كوباك كان الفضــل فيها إلى جيل من 
الفلاحــن وعلى رأســهم "مــولاي امحمد لولتيتــي" الذي 

وسع الناس بأخلاقه وقيمه الإنسانية التي لا مثيل لها.
الحــاج الوافي الذي التحق بالتعاونيــة الفلاحية منخرطا 
قبل أزيد من عقدين من الزمن أي في السابع من ماي 2001 
يؤكــد على أن "الصــدق" و" المعقول"، عنصران ســاهما 
فــي التفــاف عدد كبير مــن الفلاحي ينعلى مــولاي امحمد، 
وبالتالــي تضافــرت جهود الجميع من أجــل صناعة قصة 
النجــاح هذه التــي يعرفها الناس اليوم باســم " كوباك " 

وعلامتها التجارية "جودة" . 
وصلــة بذلك أكد الحــاج محمد الوافي الذي يشــغل مهمة 
رئيــس مجلس المراقبة علــى أن التعاونية الفلاحية كوباك 
استطاعت بسمعتها الطيبة لدى جميع الشركاء أن تتحول 
اليــوم إلــى محــرك أساســي للاقتصاد فــي المنطقــة برقم 
معاملات كبير، لتشــكل بذلك أكبر فاعل اقتصادي يشــغل 

يد عاملة هائلة سواء بشكل مباشر أو غير مباشر. 
كمــا أن التعاونيــة الفلاحيــة كوبــاك اســتطاعت أن تعيــد 
الثقة إلى المســار التعاوني بالمنطقة، الذي عرف انتكاســة 
مع نهايــة ثمانينات القرن الماضي بســبب تراكم التجارب 
الفاشــلة، واليــوم يقــول الحــاج محمــد الوافــي أصبحت 
التعاونيــة الفلاحيــة كوبــاك ملهمــة للعديد مــن المقاولات 

المغربية من خلال قصة نجاحها النموذجية.

شهـــادة فــلاح

ي :
الحـاج محمد الـــوا�ف

la COPAG est un miracle économique

Temoignage

Lhaj Mohamed El Ouafi :

« La COPAG a accompli un mi-
racle économique qui inspire à 
plus d’un titre», c’est par ces 
mots que Lhaj Mohamed El 
Ouafi, l’un des plus importants 
producteurs des primeurs et de 
lait a qualifié l’ascension fulgu-
rante de la COPAG. Pour lui, « la 
coopérative est une expérience 
unique en son genre tant sur le 
plan national qu’international 
en comparaison avec d’autres 
modèles coopératifs ».  
Mettant l’accent sur les valeurs 
fondatrices de la COPAG, Lhaj 
Mohamed El Ouafi a affirmé 
que « cette expérience réussie 
est attribuable à cette géné-
ration d’agricultures motivée 
par  les valeurs d’éthique et les 
principes humains de Moulay 
M’hamed Loultiti». 
Rejoignant la COPAG, il y plus 
de deux décennies, notam-
ment, le 7 mai 2001, en tant 
qu’adhérent, Lhaj El Ouafi a 
mis l’accent sur deux valeurs 
motrices qui démarquent la 
COPAG en comparaison aux 
autres organisations. Il s’agit de 
« l’honnêteté » et « la raison » 

qui ont mobilisé les agriculteurs 
autour de leur Président et par 
conséquent, leur fédération au-
tour de ce projet commun de la 
COPAG-JOUADA. 
La COPAG a cultivé aussi un 
capital-image sans précédent 
auprès de ses différents parte-
naires selon Lhaj Mohamed El 
Ouafi qui chapeaute le conseil 
de suveillance de la coopéra-
tive.  Cette réputation a permis 
à la COPAG de jouer un rôle 
de catalyseur dans le dévelop-
pement économique régional. 
Selon Lhaj Mohamed El Ouafi, 
l’un des importants produc-
teurs dans la région, la coo-
pérative a rétabli la confiance 
dans le travail coopératif. 
Depuis la fin des années 80, 
l’esprit coopératif a accusé le 
coup suite à l’échec de plu-
sieurs expériences. Grâce à 
la réussite de la COPAG, son 
modèle a marqué une rupture 
avec cette perception néga-
tive du travail coopératif en 
mettant en exergue une expé-
rience qui inspire à la réussite.

La COPAG a 
accompli un 
miracle éco-
nomique qui 
inspire à plus 

d’un titre.

التعاونية 
الفلاحية كوباك 

فريدة من 

نوعها ويمكن 

نعتها بأنها 

معجزة لا تتكرر.
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Espace adhérentsفضاء المتعاونين

Malgré les répercussions de la pan-
démie sur les différentes filières agri-
coles, les coopératives-adhérentes 
à la COPAG ont maintenu leur ca-
dence de production. Les récoltes 
des primeurs et d’agrumes ont été 
acheminées vers les unités de valori-
sation alors que la production laitière 
s’est stabilisée malgré les conditions 
de sécheresse dans certaines zones. 
Au sein des coopératives-adhérentes, 
une série de mesures a été prise 
pour lutter contre la propagation de 
la Covid-19 y compris pour contrer 
la  troisième vague en capitalisant 
sur les expériences précédentes de 
la  COPAG en matière de lutte contre 
la pandémie. 
Parallèlement, les coopératives ad-
hérentes s’apprêtent à tenir leurs as-
semblées générales conformément 
au protocole sanitaire mis en vigueur. 

التعاونيات المنخرطة في التعاونية 
الفلاحية كوباك تحافظ على وتيرة الإنتاج 
بالرغم من الإكراهات التي خلقتها كورونا
اســتطاعت التعاونيــات المنخرطــة فــي التعاونيــة الفلاحيــة كوباك من 
الحفــاظ على وتيرة الإنتــاج بالرغم من التحديات التي خلقتها تداعيات 
جائحــة كورونــا على مختلف سلاســل الإنتاج، حيث اســتمر اســتقبال 
منتــوج الضيعات التابعة لهذه التعاونيات خاصة الحوامض والخضر، 
كمــا أن انتاج الحليب عرف اســتقرارا بالرغم مــن ظروف الجفاف التي 

المنطقة. تعرفها 
كمــا تم اتخــاذ مجموعة من التدابير والإجــراءات داخل التعاونيات من 
أجــل مواجهة الموجة الثالثة للمتحور الجديد، وذلك بعد الاســتفادة من 
التجارب الســابقة فــي الحد من انتشــار الفيــروس والتدابير الصحية 

اللازمة في فضاءات العمل. 
في احترام تام لمقتضيات البرتوكول الصحي المتبع في هذا الســياق. .هــذا يتم الاســتعداد  لعقد عدد من الجموعات العامــة لهذه التعاونيات 
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Coopératives-adhérentes 
à la COPAG : malgré la 
Covid19-, le rythme de 
production maintenu 



1617 copag .ma copag .maNuméro: 9العدد : Numéro: 9العدد :

كوباك إجتماعية

  بلــغ عدد المســتفيدين من الطلبية رقــم 18 الخاصة 
بالتجهيزات المنزلية 139 منخرطا ومنخرطة، وذلك في 
إطــار نظام المقتصديــة الذي اعتمدتــه جمعية الأعمال 
الاجتماعيــة التابعة للتعاونيــة الفلاحية كوباك، حيث 
شــملت الطلبيــة ثلاجــات، 
والأفــران  تلفــاز،  وأجهــزة 
وغيرهــا  الكهربائيـــــــــة، 
المتعلقــة  التجهيــزات  مــن 

بالمنازل.
هذا وتتم عملية الاســتفادة 
عبر تسهيلات تصل أقساط 
الأداء فيهــا إلى 18 شــهرا، 
فضلا عن الأثمنة المناســبة 
لجميــع الأســر المســتفيدة، 
العمليــة  شــملت  حيــث 
التعاونيــة  فــروع  جميــع 
استحسانا لدى الجميع..بربــوع المملكة وهو ما لقي 

استفادة 139 منخرط من 
لية ز ات الم�ن ز طلبية للتجه�ي

ز ز التم�ي وا�ئ ج ن �ب يد من 400 متفوق من أبناء المنخرط�ي ج أز تتو�ي

الأعمــال  جمعيــة  حرصــت    
الاجتماعيــة على تتويــج المتفوقين 
من أبناء المنخرطين بجوائز التميز، 
حيث اســتفاد أزيد مــن 400 تلميذ 
بالمستويات الإشهادية، بما في ذلك 
مستوى السادس ابتدائي ومستوى 
التاســعة إعدادي ومســتوى السنة 
الثانية بكالوريــا، فضلا عن تتويج 
خمســة من المنخرطين ممن حصلوا 
على شــهادة البكالوريا. وتأتي هذه 
الخطوة في سياق تداعيات كورونا 
التــي لــم تمنع مــن الاســتمرار في 
هذا النشــاط الذي يساعد على نشر 
أبناء المنخرطين..ثقافة الســعي للتفوق الدراسي بين 

Copag Social

  Chaque année, l’Association 
des Œuvres Sociales de la COPAG 
initie une cérémonie de remise de 
prix en l’honneur des enfants bril-
lants des adhérents. Ainsi, malgré 
le contexte de la pandémie, plus de 
400 élèves ayant obtenu des résul-
tats excellents ont été récompen-
sés pour promouvoir la culture de 
l’excellence. Il s’agit notamment 
des élèves de la sixième et neu-
vième année de l’enseignement pri-
maire et collégial en plus de la deu-
xième année du  bac et cinq élèves 
ayant obtenu leurs baccalauréats. 

139 bénéficiaires
des équipements électroménagers 

Plus de 400 enfants brillants distingués

  Le nombre des adhérents ayant bénéficié 
de la 18e commande électroménagère a at-
teint 139 personnes. Inscrite dans le cadre 
du système d’économat adopté par l’Asso-
ciation des Œuvres Sociales de la COPAG, 
cette commande basée sur l’achat groupé 
a permis d’acquérir des réfrigérateurs, des 
téléviseurs, des fours électriques et d’autres 
équipements électroménagers en faveurs 
des adhérents. 
Couvrant le territoire national, le proces-
sus d’attribution s’effectue à travers l’octroi 
des crédits de consommation. La durée de 
remboursement peut aller jusqu’à 18 mois. 
L’offre accorde aussi des facilités de rem-
boursement et la proposition de prix préfé-
rentiels en faveur des familles bénéficiaires.



1819 copag .ma copag .maNuméro: 9العدد : Numéro: 9العدد :

كوباك إجتماعية

  شــهدت وكالة الرباط التابعة للتعاونيــة الفلاحية كوباك تنظيم دوري لكرة 
القدم المصغرة لفائدة منخرطي جمعية الأعمال التابعة للتعاونية، ليتم اختتام 
بلغ عدد المستفيدين من فعاليات هذا النشاط أربعة وسبعون منخرطا..الدوري بحفل تم خلاله توزيع الجوائز والهدايا على الفائزين بالدوري، حيث 

  شهد المقر المركزي للتعاونية الفلاحية كوباك بآيت إيعزة، تنظيم حفل تكريمي للمتقاعدين برسم الموسم 2021 والبالغ عددهم 43 
متقاعدا، الحفل الذي ترأسه السيد مولاي امحمد لولتيتي، تم أيضا بحضور عدد من أطر التعاونية، حيث تم توزيع مختلف الهدايا 
تام للتدابير الاحترازية الخاصة بكوفيد 19..والمنح الخاصة بالتقاعد وكذا منح الحج  والتي تبلغ 12 ألف درهم لكل منخرط ومنخرطة، هذا وقد تم تنظيم هذا الحفل في احترام 

ي الدار البيضاء
ف

لطفولة � ي �ب
ت�ف

ت
ك � كو�ب

د تنظ�ي دوري  ط ت�ش وكالة الر�ب
لكرة القدم المصغرة

سم الموسم 2021 تكر�ي 43 متقاعد �ب

الأعمــال  جمعيــة  قامــت  بالطفولــة،  منهــا  احتفــاءا    
الاجتماعيــة بتنظيــم أمســية ترفيهيــة لفائــدة الأطفــال 
مــن أبنــاء المنخرطين بأحــد الفضاءات المجــاورة للوكالة 
التابعة للتعاونيــة الفلاحية كوباك بالدار البيضاء، وذلك 
وفــق برنامج متنوع الفقرات، شــمل التنشــيط بالبهلوان 
وعروض مسرحية ورقص، الأمر الذي خلق أجواء مفعمة 
بالفرح في صفوف الأطفال الذين اســتفادوا من النشــاط، 
المستفيدين ما يفوق 70 طفلا ..وذلــك بحضــور الأبــاء والأمهات حيــث بلغ عــدد الأطفال 

Copag Social

  L’Agence de la COPAG à Rabat a organisé un tournoi de mini-foot en faveur 
des adhérents de l’Association des Œuvres Sociales de la coopérative. Marqué par 
la participation de 74 adhérents, ce tournoi s’est couronné par une cérémonie de 
remise de prix et la remise des cadeaux en faveur des équipes gagnantes..

  Le siège social de la COPAG, à Ait Iaaza, a été marqué par l’organisation d’une cérémonie en l’honneur de 43 personnels retrai-
tés au titre de l’année 2021. Lors de cette cérémonie symbolique en guise de reconnaissance pour les longues années de bons et 
loyaux services, des indemnités de départ en retraite ont été octroyés à ces employés. Organisée conformément aux mesures sa-
nitaires, cette cérémonie présidée par Moulay M’hamed Loultiti a été marquée par la présence du staff administratif de la COPAG..

COPAG rend hommage à l’enfance à Casablanca

L’agence de Rabat organise 
un tournoi de mini-foot

La COPAG rend hommage à 43 retraités en 2021 

  Dans le but de rendre hommage à l’enfance, l’Association des 
Œuvres Sociales de la COPAG a initié une cérémonie festive en 
faveur des enfants des adhérents et leurs parents. L’évènement 
a été organisé dans un espace mitoyen à l’Agence de la COPAG à 
Casablanca. Articulée autour d’un programme riche et varié, cette 
cérémonie s’est déroulée dans une ambiance conviviale. Elle a été 
animée par des spectacles de clowns, des pièces de théâtre et de 
danse, ce qui a procuré un moment de joie et de détente à plus de 
70 élèves présents à cette cérémonie..
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نزيدو نعرفــوك

 مــا هي عناصــر القــوة التجاريــة للتعاونية 
الفلاحية كوباك ؟

أول عنصــر من عناصــر القوة هو جودة المنتوج الذي يجعلنا 
نفتخر به ويشــكل رأي المســتهلك ورضاه حافزا قويا، إضافة 
إلى العنصر البشري الذي يشكل أهم ركيزة خاصة وأن هناك 

التزاما تقويه روح الانتماء والتماهي مع العلامة التجارية. 

 مــا الــذي تشــكله بالنســبة لــك التعاونية 
الفلاحية كوباك ؟ 

كوباك بالنســبة لي مدرســة تعلمت فيها الشيء الكثير، وذلك بفضل 
التصور الاستشــرافي للســيد الرئيس مولاي امحمــد لولتيتي الذي 
رســخ منهجا يعتمد على التعلم من التجــارب كما أن التطور الدائم 
الذي تعرفه التعاونية يشكل حافزا على العطاء المستمر. كما لا أغفل 
الدور الكبير لتأطير الســيد المدير العام منير عروص والسيد محمد 
والذي كان مديري وله تأثير كبير على مسيرتي المهنية..الناصــري وكذلك بشــكل خــاص الحاج عبد الصمــد خاي رحمه لله 

 Quelle est la force de frappe commerciale de la COPAG ? 
Le premier facteur de force est la qualité de nos produits. Ils font la renommée de la coopérative. 
Outre le sentiment de satisfaction à l’égard de nos produits de la part de nos clients, le capital 
humain est également un facteur de différenciation. Il est marqué par un fort esprit d’apparte-
nance et un engagement collectif en faveur de la réussite de la marque. 

 Quel regard portez-vous sur la COPAG ? 
La coopérative est une école qui m’a permis d’acquérir une carrière professionnelle, mais aussi, 
d’apprendre plusieurs connaissances. Il s’agit aussi de la pédagogie instaurée par la vision pros-
pective de Moulay M’hamed Loultiti, Président de la COPAG. A cela s’ajoute, le rythme permanant 
d’évolution de la COPAG. Depuis sa création, ce facteur constitue un levier de développement de 
la coopérative..

 من هو عبد الرحمان الرامي ؟ 
عبد الرحمان الرامي مسؤول تجاري قطب الجنوب والذي يضم وكالة 

أكادير تيزنيت كلميم طانطان الداخلة والعيون.

 متى التحقت بالتعاونية الفلاحية كوباك ؟ 
التحقت بالتعاونية الفلاحية كوباك سنة 2004 وكان عمري ساعتها 23 

سنة، وأنا اليوم وبعد هذه المدة متزوج وأب لثلاثة أطفال.

 كيف كانت الطريقة التي التحقت بها بالتعاونية ؟ 
بعد حصولي على دبلوم في تدبير المقاولات التحقت بكوباك كمتدرب بالقسم التجاري 
وبعد انتهاء مدة التدريب تمت المناداة علي من أجل الالتحاق بالعمل بشكل رسمي.

 ما هي أول مهمة قمت بمباشرتها ؟
لقــد تزامن التحاقــي بالتعاونية الفلاحية كوباك ببداية اعتمــاد نظام معلوماتي لتنظيم 
كافة العمليات التجارية وقد توليت مسؤولية تنزيل هذا المشروع من خلال ضبط منظومة 
التوزيع حيث كانت وكالة أكادير التي انطلق بها المشــروع الوكالة النموذجية التي يتم 

تعميم جميع التجارب الناجحة بها على باقي الوكلات. 

 Qui est Abderrahmane Errami ?
Je m’appelle Abderrahmane Errami. Je suis chargé commercial de la zone sud couvrant 
l’agence d’Agadir, Tiznit, Guelmim, Tan-Tan, Laâyoune et Dakhla. 

 Depuis quand vous aviez rejoint la COPAG ? 
J’ai intégré la coopérative A l’âge de 23 ans, c’est-à-dire en 2004. Actuellement, je suis 
marié et père de trois enfants. 

 Comment qualifiez-vous cette intégration ?
Après l’obtention de mon diplôme en gestion des entreprises, j’ai rejoint la COPAG en tant 
que stagiaire.  A l’issue de cette période, j’ai intégré la coopérative après mon recrutement 
officiel par le département commercial. 

 Quelle était votre première mission ? 
Mon intégration est coïncidée avec le démarrage du système 
d’information pour le pilotage de l’ensemble des opérations 
commerciales. A cette époque, je me suis chargé de la mise 
en œuvre de ce système à travers l’organisation de toutes les 
opérations. C’est à partir de l’Agence d’Agadir que cette ex-
périence pilote a été lancée avant qu’elle soit généralisée aux 
autres agences commerciales. 

 S’agissait-il de votre unique mission 
durant cette période ? 
En 2015 j’ai supervisé l’agence de tanger en suite en 2016, j’ai été 
muté à l’abattoir afin d’instaurer un nouveau système de suivi et 
de traçabilité du circuit de production et de valorisation des viandes 
rouges.  J’ai assuré aussi l’ouverture des nouvelles agences en 2017, 
notamment celle de Tanger, Mohammedia, Kenitra et Bab Taza. 

Mieux vous connaitre

السيد
عبد الرحمان

الرامي

Monsieur
 Abderrahmane

Errami

مسؤول تجاري 
قطب الجنوب.

 chargé commercial
de la zone sud

 هل كانت هذه هي المهمة التي قمت بها خلال هذه المدة ؟
في ســنة 2015 قمت بالإشــراف على وكالة طنجة ثم في ســنة 2016 انتقلت إلى العمل بالمجزرة وذلك من 
أجل إرســاء نظــام معلوماتي للتتبع من المنبع إلى المنتوج النهائي لجميــع المنتوجات التي يتم إنتاجها 
داخل المجزرة أو ما يمكن تسميته بالسلسلة الموازية للإنتاج، كما قمت منذ سنة 2017 بالإشراف على فتح 
الــوكالات الجديــدة وتطوير أخرى في كل من طنجة والمحمدية والقنيطرة وباب تازة وفاس هاته الأخيرة 
كانــت محطة فارقة في مســاري المهني حيث إســتمرت لأربع ســنوات قمت خلالها بإعــادة هيكلة الوكالة 
التجارية ومحاولة تحقيق جميع الأهداف المسطرة والتي كانت الدافع الأصلي لإشرافي على تلك المنطقة.
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محطة التلفيف أزرو
سائرة على مسار النجاح

بالرغم من تداعيات جائحة كورونا والإغلاق الشــامل على الأســواق العالمية التقليدية التي تســتقبل الحوامض والبواكر المغربية، 
إلا أن محطة تلفيف البواكر "أزرو" اســتطاعت الحفاظ على نشــاطها كالمعتاد منذ بداية الموســم، شــهر أكتوبر من سنة 2020.

كما حافظت المحطة على جميع التزاماتها الاجتماعية مع الموظفين ســواء على مســتوى الأجور والامتيازات الاجتماعية، وكذا 
توفيــر ظــروف العمل والنقل وفقا للبرتوكول الصحي الذي فرضته الجائحة والمتمثل في توفير المعقمات والتباعد ووســائل 

نقل المستخدمين.

Malgré le contexte de la pandémie et son impact sur les marchés mondiaux, la station Azrou spécialisée dans le condition-
nement et l’emballage des primeurs a maintenu sa cadence de travail depuis le démarrage de la saison au mois d’octobre. 
La station a également préservé ses engagements sociaux vis-à-vis de ses employés tant sur le plan des salaires que sur le 
plan des prestations sociales. Dans ce contexte de pandémie, la station a également fourni toutes les conditions de travail et 
modalités de transport conformément au protocole sanitaire mis en vigueur. Il s’agit principalement du respect de la distan-
ciation sociale, la mise à disposition des désinfectants et la mobilisation des moyens de transport.

Certificats de qualité :
La station de conditionnement
Azrou se démarque

projetsمشاريـــع
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مشاريـــع

شواهد الجودة

تحول حاسم

منــذ انطلاقهــا تمكنــت محطة "أزرو" من حصد عدد من أهم شــواهد الجــودة العالمية 
التي تمنحها المنظمات العالمية، ذات الإختصاص، و التي تنظم الولوج إلى الأســواق، 
فبالإضافــة إلى الشــواهد المرتبطة بظــروف الإنتاج داخل الضيعــات الفلاحية حصلت 
المحطة على شواهد الأهلية الاجتماعية، التي ستمكنها من الولوج إلى بعض الأسواق 
التي تحرص على أن تكون ظروف العاملين متميزة، وتحترم جميع الإجراءات الخاصة 

بالجانب الصحي، وكذا ســاعات العمــل والأجور والالتزامات الاجتماعية.

لا  أزرو  محطــة  الــذي حصدتــه  النجــاح 
يمكــن الحديث عنه دون الإشــارة إلى هذا 
التحــول الكبيــر الــذي وقع على مســتوى 
الضيعــات الفلاحيــة، فهو نتيجــة لأهمية 
التأطيــر التقني للفلاحــن من أجل ضمان 
منتوج يؤهل لخوض معركة التنافس على 

الأسواق العالمية.
فمــا حدث على مســتوى الضيعات، يعتبر 
ثورة حقيقية ســواء على مستوى احترام 
معاييــر الجــودة فــي الانتــاج مــن خــال 
التنــوع الكبير في الأصنــاف، وكذا عقلنة 
اســتعمال الأدوية، واقتصــاد الماء أو على 

مستوى الرفع من إنتاجية الضيعات.

Certificats de qualité

Un changement décisif

Depuis sa mise en service, la station Azrou se 
démarque. Elle a pu décrocher des certificats 
de qualité à l’échelle internationale par des or-
ganismes d’accréditation. En plus des certifi-
cats liés aux conditions de production dans les 
différentes exploitations agricoles, la station a 
remporté le certificat de la conformité sociale. 
Cette accréditation permettra aux produits 
conditionnés dans cette station d’accéder à 
certains marchés sensibles à cette question de 
respect des conditions de travail.

Le succès réalisé par la station Azrou ne peut 
être abordé sans mentionner aussi le travail ac-
compli au niveau des différentes exploitations. 
Grâce à l’encadrement technique fourni aux 
agriculteurs, un produit de qualité est garanti. 
Résultat : le défi de la compétitivité sur les mar-
chés mondiaux a été relevé grâce à ce travail.   
Cette transformation a permis aussi de garantir 
le respect des normes de qualité sur le plan de 
la production, mais aussi, elle a contribué à une 
diversification des produits. Il s’agit en l’occur-
rence de la multitude de variétés produites en 
plus de la rationalisation des produits phytosani-
taires et l’économie d’eau.

projets
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التعاونية الفلاحية كوباك تدعم المواهب
النسوية في كرة القدم 

في إطار دعم وتشــجيع الأنشــطة 
التعاونيــة  قامــت  الرياضيــة 
دعــم  بتقديــم  كوبــاك  الفلاحيــة 
مالــي لفريــق " رجــاء ايــت ايعزة 
لكرة القدم النسوية"، والذي حقق 
مؤخــرا مجموعــة مــن الإنجازات 
التــي كان آخرهــا بلــوغ المبــاراة 
كأس  منافســات  مــن  النهائيــة 
العــرش في انتظــار إجرائها أمام 

الجيش الملكي. 
هــذا وقــد تأســس هــذا الفريــق 
حيــث   2012 يونيــو   30 بتاريــخ 
دخــل البطولة الوطنية النســوية 
الاحترافية القســم الأول من خلال 
توفره على فئات الكبيرات، فضلا 
عــن فئة أقل من 17 ســنة وفئة أقل 

من 15 سنة. 

كما لعب الفريق النسوي ضمن عصبة سوس، وحقق الصعود للقسم الوطني الثاني، حيث لعب 
موســمين متتاليين  2012 / 2013، كما تصدر خلال الموســمين 2014 / 2015 شــطر الجنوب بالقسم 

الوطني الثاني وحقق الصعود للقسم الوطني الأول.
وصلة بذلك فقد تصدر خلال موســم 2017 / 2018 شــطر الجنوب بالقســم الوطني الثاني و حقق 

العودة لقسم الكبار، حيث يحتل حاليا المركز الثاني وطنيا خلال موسم 2020 / 2021.

Dans le cadre de l’encoura-
gement et le soutien des ac-
tivités sportives, la COPAG a 
financièrement appuyé le 
« Raja d’Ait Iaaza ». Cette 
équipe s’est qualifiée avec 
brio au final de la coupe du 
trône contre l’équipe des 
FAR. 
Créée le 30 juin 2012, le « 
Raja d’Ait Iaaza » exerce 
au niveau de la première 
division du championnat 
national féminin grâce à sa 
catégorie sénior.  L’équipe 
dispose aussi de catégories 
de moins de 17 et 15 ans. 

La COPAG porte son appui
au football féminin

L’équipe joue également au sein de 
la ligue du football de la région du 
Souss. D’une part, elle est parvenue 
à monter à la seconde division durant 
les saisons 2012 et 2013. De l’autre, 
elle a été classée à la tête de la 2e 
division de la zone sud durant les sai-
sons 2014 et 2015 tout en arrivant à 

la première division nationale.
Au cours de la saison 2017-2018, 
l’équipé a réussi à se qualifier, au ni-
veau national, à la catégorie des se-
niors relevant de la seconde division 
de la zone sud où elle est actuelle-
ment classée deuxième sur le podium 
au titre de la saison 2020-2021.

Nouveautésالجديد
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الموقع الرسمي للتعاونية الفلاحية 
كوباك في حلة جديدة

تــم إطــاق الحلة الجديدة للموقع الرســمي للتعاونية الفلاحية كوباك 
والذي أضيفت له العديد من الخصائص التقنية التي تؤهله لأن يكون في 
مصاف المواقع المهنية الأكثر تصفحا وتفاعلا، وذلك بفضل فريق شاب 
واع بأصالة مشروع التعاونية ومنفتح على كل ما تتيحه التكنولوجيا 
الرقمية من إمكانيات الترويج للمضامين السمعية البصرية والمكتوبة 

ذات الصلة بمنتوجات وخدمات التعاونية الفلاحية كوباك. 
وتبعــا لذلك فقــد عمل الفريــق التقني علــى تطوير القــدرة التخزينية 
للموقع من أجل استيعاب المواد الرقمية بجودة عالية إضافة إلى تحمل 
العدد الكبير للزوار خاصة في أوقات الذروة، كما سيتم تخصيص أحد 
التصنيفات المرتبطة مباشرة بمديرية الموارد البشرية بحيث سيصبح 
بإمــكان الباحثــن عــن الشــغل الوصــول إلــى الفرص التــي تعرضها 
 التعاونيــة وكــذا بإمكانهــم تقديم طلباتهــم رقميا من خــال التطبيق 

المدمج في الموقع. 
وإضافــة إلــى ذلك فإن الموقع الرســمي للتعاونيــة الفلاحية كوباك 
مرتبط بشــكل مباشــر وتفاعلي مع وســائط التواصــل الاجتماعي 
خاصة منها الفيسبوك والإنستغرام بحكم أن هذه الوسائط  تتيح 
قدرا كبيرا من التفاعل من طرف الجمهور العريض، ويستعد الفريق 
الزائرين والمتفاعلين مع المضامين التي يقترحها الموقع. .التقنــي للانفتــاح أيضــا على بعض الوســائط الأخرى للرفــع من عدد 

Le site officiel de la COPAG fait peau neuve 
Offrant une navigation efficace et surtout ergonomique, le nouveau site de 
la COPAG a été conçu pour optimiser l’expérience utilisateur. Cette refonte, 
réalisée par une équipe jeune, a permis d’intégrer de nouvelles fonctionnali-
tés à ce portail. L’objectif est de mieux positionner cette plateforme dans les 
moteurs de recherche et par conséquent, augmenter le trafic de ce portail 
et faire de lui une référence en matière de consultation et de navigation sur 
le web. Consciente de l’image de marque de la COPAG, l’équipe qui a réalisé 
cette refonte, a puisé dans le potentiel qu’offre le digital pour promouvoir la 
réputation de la COPAG et sa large gamme de produits de qualité. 
Le nouveau portail, a aussi amélioré sa capacité de stockage afin d’offrir des 
supports digitaux de haute qualité en plus de l’augmentation du nombre 
des visiteurs, notamment dans les heures de pointe.  Proposant plusieurs 
rubriques, le site a consacré également un espace pour la Direction des Res-
sources Humaines afin de lui permettre d’insérer ses offres de recrutement 
et recevoir les dossiers des chercheurs d’emploi à travers une application 
dédiée. 
Intuitif et interactif, le nouveau site de la COPAG est connecté aussi aux 
réseaux sociaux, notamment Facebook et Instagram puisque ces médias 
offrent plus d’interactivité avec le grand public. Dans ce sens, l’équipe tech-
nique s’apprête aussi à développer ce volet en intégrant d’autres réseaux 
sociaux pour augmenter le nombre de visiteurs avec plus d’interaction avec 
le contenu proposé par le site.

Nouveautésالجديد
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مساهمة تحريرية

 1975 سنة  مواليد  من  الواحد  عبد  آيت  محمد 
أب لأربعة أطفال، حاصل على دبلوم في التبريد 
بالتعاونية  التحقت  المقاولات.  تدبير  في  وآخر 
التقنية،  بالمصلحة   2000 سنة  كوباك  الفلاحية 
الغيار  قطع  مخزن  عن  كمسؤول  اشتغلت  كما 
انتقلت  ثم  و2012   2007 بين  الفترة  خلال 
في  فمسؤولا  المشتريات  قسم  إلى  بعدها 

هذا القسم.
الفلاحية  بالتعاونية  المهنية  مسيرتي  خلال 
نشاط  عرفه  الذي  التوسع  شهدت  كوباك 
من  جديدة  صناعية  وحدات  وظهور  التعاونية 
قبيل وحدة انتاج عصير الليمون ووحدة التجفيف، 
فضلا عن التوسع الذي عرفته وحدة انتاج الحليب 
الأمد  الطويل  بالحليب  الخاصة  الوحدة  بإطلاق 
المستمرة  التوسيعات  إلى  بالإضافة   ،UHT

التي عرفتها وحدات تخزين المواد الأولية.
أن  لي  تبين  المشاريع  هذه  تتبع  خلال  ومن 
في  مدرسة  تبقى  كوباك  الفلاحية  التعاونية 
الصناعات الغذائية وفي تأطير الفلاحين وتقوم 
كل  وفي  المنتوجات  في  الجودة  أساس  على 

مراحل الإنتاج.

التعاونية الفلاحية كوباك 
مدرسة تقوم على أساس 

الجودة في جميع مراحل الإنتاج

محمد آيت عبد الواحد

Participation éditoriale
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في سياق اهتمام التعاونية الفلاحية بالمنتوجات الموجهة لشريحة الأطفال اختارت "موسكلي" لتطلقه على أحد 
المنتوجات المحببة لدى الأطفال خاصة وأنه من نوع الأجبان التي تم تخصيصها بنكهات الفواكه المختلفة 

وتوجد في أحجام تناسب الوجبات الخفيفة للأطفال.
البروتينات  من  بعدد  غنيا  تجعله  أن  "جودة"  علامة  تحت  كوباك  الفلاحية  التعاونية  حرصت  المنتوج  هذا 

والكالسيوم اللازمة لنمو الأطفال وحصولهم على صحة جيدة. 
لقد اجتهدت علامة "جودة" في تخصيص هذا المنتج للأطفال سواء على مستوى مكونات هذه الجبنة، وكذا على 
مستوى شكل العبوات والألوان المستعملة فيها من أجل تحفيز الأطفال على تناول الوجبات المفيدة لصحتهم.

موسكلــي
هدية التعاونية الفلاحية كوباك

للأطفال المغاربة

Dans le cadre de son intérêt accordé aux produits destinés au segment 
des enfants, la COPAG a baptisé l’un de ses produits « Muscly ». Ce der-
nier est un fromage frais aux arômes fruités. Apprécié par les enfants, 
« Muscly » est un produit qui convient aux collations pour enfants en 
raison de sa douceur, son goût et surtout sa texture. 
Faisant partie des produits de la marque JAOUDA, ce produit est riche en 
protéines et en calcium qui sont nécessaires à la croissance des enfants 
pour disposer d’une bonne santé. 
La marque JAOUDA a innové en concevant ce produit tant sur le plan de 
ses composantes que sur le plan de son emballage et l’usage des cou-
leurs pour inciter les enfants à consommer ce produit bon pour la santé.

Muscly
l’offrande 

de la COPAG 
aux enfants 

marocains

Conçu à base d’arômes fruitiers, Muscly est un fromage frais 
dédié aux enfants. Grâce à ses différents formats, Il convient 
aux collations pour enfants lors de leur présence à l’école.

»موسكلي« جبن طري مخصصة للأطفال تم إنتاجها بنكهات الفواكه المختلفة 
وتوجد في أحجام تتناسب و الوجبات الخفيفة للأطفال أثناء تواجدهم بالمدارس.

قصـة
منتـــوج

HISTOIRE
D’UN PRODUIT
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الجيل الأخضر
GÉNÉRATION GREEN

2020 - 2030

لم يكن هشام ارحمو يتوقع أن يقوده قدره إلى دخول عالم 
الفلاحة، مهنة أبائه وأجداده تبعا للمثل الدارج "حرفة بوك 
ليغلبوك"، فقد درس وتخرج من كلية الشــريعة بآيت ملول 
حاصلا على شــهادة الإجــازة وخلال فتــرة العطلة كان 
يقضي أياما من العمل في الضيعات الفلاحية المتواجدة 

في قلب اشتوكة آيت باها. 
هذه الفترات المتقطعة التي كان يمضيها داخل الضيعات 
الفلاحية دفعته إلى البحث عن فرصة للتكوين التقني من 
أجــل تطوير مهاراتــه في تدبير العمــل داخل الضيعات، 
فقد كانت الدار القروية العائلية التابعة للتعاونية الفلاحية 
" آيت ســي ســالم" أقــرب فرصة له للحصــول على هذا 

التكوين العلمي.
فالــدار القروية العائلية من الأفــكار التي عملت التعاونية 
الفلاحيــة كوبــاك على تنزيلها إلــى الأرض الواقع ضمن 
المركبات الاجتماعية للتعاونيات المنخرطة في كوباك والتي 
تهــدف إلــى تكوين الجيــل الجديد من الفلاحيــن الذين 

يجري إعدادهم لتسلم المشعل من جيل التأسيس. 
هشــام وبعد أن اســتكمل تكوينه التقنــي في تخصص " 
انتاج الخضروات " وعلى رأســها الفواكه الحمراء انتقل 
إلــى قضــاء فتــرة التدريــب في إحــدى الضيعــات التي 
يســيرها أجانــب بمنطقة بلفاع وخلال هــذه الفترة لاحظ 
القائمــون علــى الضيعة أن هشــام من المتدربــن النبهاء 
الذين يهتمون بــكل التفاصيل، فاقترحوا عليه المرور إلى 
مرحلة الاندماج للعمل معهم بشــكل رسمي، وهي الفكرة 
التــي رحب بها رغبة منه في تطويــر أدائه وصقل خبرته 

وتجربته في مجال انتاج الخضروات والفواكه".
هشــام اليوم يقف على مشــارف حلم يراوده منذ ســنين 
من أجل تأسيس ضيعة خاصة به يستمر من خلالها في 
إغناء الإرث الذي تركه أبائه وأجداده بقلب اشــتوكة أيت 
باها،و التي عرفت تاريخيــا بإنتاج الخضروات والفواكه 
ولا تزال مستمرة في هذا العطاء بالرغم من توالي سنوات 

الجفاف وتراجع الفرشة المائية.

Lauréat de la faculté de la Chariaa à Ait Mel-
loul, Hicham Arahmou, ne savait pas que le 
destin le conduira à exercer la même acti-
vité que ses parents. Faisant partie de la 
jeunesse agricole rurale, Hicham Arahmou 
a travaillé lors de ses vacances scolaires et 
universitaires dans les exploitations agricoles 
implantées dans la province de Chtouka Ait 
Baha. 
Ces périodes saisonnières l’ont poussé à 
chercher une formation technique qui corres-
ponde à ses aspirations. Son ultime objec-
tif était de développer ses compétences en 
matière de gestion agricole. Pour atteindre 
son but, il a saisi l’opportunité la plus proche, 
mais aussi la plus immédiate. Il s’agit de de 
bénéficier d’une formation diplômante au-
près de la maison familiale rurale relevant de 
la coopérative Ait Si Salem. 
Il va sans dire que le concept des maisons fa-
miliales rurales fait partie des concrétisations 
de la COPAG.  Contribuant à la formation 
d’une nouvelle génération de jeunes agri-
coles, ces structures ont été realisées dans le 
cadre d’une approche basée sur la création 

Au cœur de Chtouka,
Hicham Arahmou, 
prend la relève
de la production 
des primeurs

هشـــام ارحمو
تكوين تقني بالدور العائلية 

القروية اشتوكة آيت باها 
في مجال انتاج الخضروات

des complexes agricoles en faveur des coopé-
ratives adhérentes à la COPAG. 
Après avoir terminé sa formation liée à la 
production des fruits et légumes, particuliè-
rement les fruits rouges, Hicham Arahmou 
a passé l’un de ses stages, à Belaa, au sein 
d’une exploitation gérée par une société 
étrangère. Lors de ce stage, les managers de 
cette société ont constaté de visu ses qualités 
et ses aptitudes professionnelles. Par consé-
quent, la société lui a proposé un poste. Cette 
intégration lui a permis d’accumuler de l’expé-
rience et affiner ses compétences en termes 
de production de fruits et légumes. 
Aujourd’hui, Hicham Arahmou est sur le point 
de concrétiser son rêve qui l’anime depuis 
deux années. Il s’agit de lancer sa propre 
exploitation agricole, à Chtouka Ait Baha, en 
profitant de son savoir-faire familial et profes-
sionnel. Pour rappel, malgré la pénurie d’eau 
à Chtouka Ait Baha, cette zone est considérée 
comme étant la première zone primeuriste du 
Royaume.
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the taste
     of nature   
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المغرب يضع تجربته في اقتصاد 
الماء رهن إشارة الدول الأفريقية

اقتصاد وطني

"التحكـم  أن  الاتجـاه،  هـذا  فـي  وأضـاف، 
دائمـا  كان  المغـرب  فـي  الـري  ميـاه  فـي 
ضـرورة لتكثيـف التثمين الفلاحـي وضمـان 
الجفـاف  الغذائـي وتجـاوز إشـكالية  الأمـن 
ومواجهـة المخاطـر المناخيـة، لا سـيما فترات 
الجفـاف المتكـررة، التـي أصبحت هيكلية في 

منطقتنـا".
وذكـر الوزيـر بأهميـة التدبيـر العقلاني للمياه 
واقتصادهـا، مـن حيـث التكيف مـع التغيرات 
المناخية والتخفيف من آثارها"، مشيرا إلى أن 
المغـرب كان قـد اقتـرح خلال مؤتمـر الأطراف 
- كـوب -22 المنعقـد بمراكـش، سلسـلة مـن 
المبـادرات فـي إطـار تنفيـذ اتفـاق باريـس، ولا 
سـيما مبـادرة تأقلـم الفلاحـة الإفريقيـة مـع 
التغيـرات المناخيـة )Triple A(، التـي تنـدرج 
فـي إطـار الرؤية الإفريقيـة لصاحب الجلالة 
الملـك محمـد السـادس، حيـث تهـدف هـذه 

المبـادرة إلـى إيجـاد حلـول تتالءم مـع مشـاكل 
القـارة الإفريقيـة، لا سـيما في مـا يتعلق بتعزيز 
تكيـف الفلاحـة الإفريقية مع التغيرات المناخية".

الاسـتراتيجية  إلـى  السـياق،  هـذا  فـي  وتطـرق، 
الفلاحيـة الجديـدة "الجيل الأخضـر 2030-2020، 
والبرنامـج الوطنـي للتزويـد بالمـاء الشـروب وميـاه 
السـقي 2020-2027، مبـرزا أنـه سـتتم مواصلـة 
مخطـط  إطـار  فـي  إطلاقهـا  تـم  التـي  الديناميـة 
المغـرب الأخضـر، فـي مـا يتعلق باقتصـاد وتثمين 
ميـاه الـري بهـدف تحقيـق مليـون هكتـار مغطـاة 
قصـد  للميـاه،  ومقتصـدة  فعالـة  ري  بتقنيـات 
سـنة  بحلـول  الميـاه  اسـتخدام  كفـاءة  مضاعفـة 
للتنميـة  رافعـة  المسـقية  الفلاحـة  وجعـل   ،2030

المسـتدامة. والتنميـة  البشـرية 
فرصـة  مراكـش  مناظـرة  وتشـكل 
تدبيـر  فـي  الاسـتدامة  أهميـة  لإبـراز 
لمصـادر  العقلانـي  والاسـتغلال  المـاء 
وكـذا  والفلاحـة،  للـري  الموجهـة  الميـاه 
مجـال  فـي  المغربيـة  التجربـة  تثمين 
الشـبكة  خالل  مـن  المسـقية،  الفلاحـة 
والدوليـة،  الوطنيـة  والتقنيـة  العلميـة 
التابعـة لهـذه اللجنـة الدوليـة، مـع تطويـر 
 التعـاون جنـوب - جنـوب مـن أجـل تنمية 

مستدامة في إفريقيا.

كشـف وزيـر الفلاحـة والصيد البحـري والتنمية 
القروية والمياه والغابات، السـيد محمد صديقي، 
أن المغـرب يبقـى مسـتعدا لوضـع تجربتـه فـي 
المسـتدام  والتدبيـر  المـاء  فـي  التحكـم  مجـال 
للـري رهـن إشـارة البلـدان الإفريقيـة الشـقيقة 

والصديقـة، التـي ترغـب فـي ذلـك.
وقـال السـيد صديقـي، فـي كلمـة خلال الجلسـة 
الافتتاحية للمناظرة الجهوية الإفريقية الخامسـة 
للجنـة الدوليـة للـري والصـرف، الحـدث الكبيـر 
المنظـم تحـت الرعايـة السـامية لصاحـب الجلالة 
الداعـم  "المغـرب،  إن  السـادس،  محمـد  الملـك 
للتوجيهـات  طبقـا  جنـوب،   - جنـوب  للتعـاون 
السامية لصاحب الجلالة الملك محمد السادس، 
منفتـح لوضـع تجربتـه فـي مجـال التحكـم فـي 
المـاء والتدبيـر المسـتدام للري رهن إشـارة الدول 
الإفريقيـة الشـقيقة والصديقـة، التـي ترغـب فـي 

ذلـك، مـن خالل أطـره ومؤسسـاته".

Eau et irrigation :
le Maroc serve de modèle

Economie nationale

Par la même occasion, Mohammed Sadiki a mis 
l’accent sur la nouvelle stratégie agricole « Géné-
ration Green » étalée sur la période 2020-2030 
ainsi que sur le programme national d’approvi-
sionnement en eau potable et d’irrigation 2020-
2027, notant que la dynamique initiée dans le 
cadre du Plan Maroc Vert en matière d’économie 
et de valorisation de l’eau d’irrigation, sera pour-
suivie. Selon le ministre, l’objectif, est d’atteindre 
un million d’hectares couverts par les techniques 
d’irrigation efficientes et économes en eau, avec 
l’ambition de doubler l’efficacité hydrique à l’ho-
rizon 2030 et de faire de l’agriculture irriguée un 
levier de développement humain et durable.
La Conférence de Marrakech, tenue, le 24 no-
vembre 2021, constitue une occasion pour 
mettre en lumière l’intérêt de la durabilité dans la 
gestion de l’eau et l’optimisation des ressources 
hydrauliques dédiées à l’irrigation et à l’agricul-
ture, valoriser l’expérience marocaine en agri-
culture irriguée, avec le réseau scientifique et 
technique national et international de la CIID et 
développer les échanges de coopération Sud-Sud 
pour un développement durable en Afrique.

« Le Maroc est prédisposé à mettre son 
expérience en faveur des pays africains 
dans le domaine de la maîtrise de l’eau 
et de la gestion durable de l’irriga-
tion » a annoncé Mohammed Sadiki, 
Ministre de l’Agriculture, de la Pêche 
Maritime, du Développement Rural et 
des Eaux et Forêts, lors de l’ouverture 
de la 5ème Conférence régionale afri-
caine sur l’irrigation et le drainage, te-
nue à Marrakech. 
Le ministre a affirmé que « le Maroc, 
promoteur de la coopération Sud-Sud 
conformément aux Hautes Orienta-
tions de Sa Majesté le Roi Mohammed 
VI, est ouvert pour mettre à la dispo-
sition des pays frères et amis africains 
qui le souhaitent, son expérience dans 
le domaine de la maîtrise de l’eau et 
de la gestion durable de l’irrigation à 
travers ses cadres et ses institutions »
Mohammed Sadiki a ajouté que « la 
maîtrise de l’irrigation au Maroc a été 
tôt une nécessité pour intensifier la 
mise en valeur agricole, garantir la sé-
curité alimentaire, contourner la forte 
contrainte de l’aridité et faire face aux 

aléas climatiques, notamment les sé-
cheresses récurrentes qui deviennent 
désormais structurelles du climat de 
notre région ». 
Mettant l’accent sur la gestion ration-
nelle de l’eau d’irrigation et son éco-
nomie, Mohammed Sadiki a indiqué 
« la nécessité de prendre en compte la 
question des changements climatiques 
et son atténuation », soulignant aussi 
que  « le Maroc a proposé une série 
d’initiatives, dans le cadre de la mise en 
œuvre de l’Accord de Paris, notamment 
l’adaptation et le financement, dont 
l’Initiative d’Adaptation de l’Agriculture 
en Afrique qui fut adoptée par les pays 
africains et pérennisée aujourd’hui par 
la Fondation triple A (AAA). En effet, 
cette initiative s’inscrit dans le cadre de 
la vision clairvoyante de Sa Majesté le 
Roi Mohammed VI et vise à concevoir 
des solutions adaptées aux problèmes 
du Continent, tout en relevant les défis 
de pauvreté et de sécurité alimentaire 
qui exigent le renforcement de l’adap-
tation de l’agriculture africaine aux 
changements climatiques.
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مديرية الأنظمة
المعلوماتية

القلب النابض للتعاونية الفلاحية كوباك

ملف العـــدد

تشـــكل مديرية الأنظمـــة المعلوماتية القلب النابـــض للتعاونية الفلاحية كوبـــاك والذي يمتد 
شـــريانه إلى باقي الوحـــدات الإنتاجية ونقط التوزيـــع والبيع عبر مختلـــف مناطق المغرب، 
وذلـــك مـــن خلال تطبيقـــات رقمية، قام بإنشـــائها طاقم متفـــرد من المهندســـن والتقنيين في 
هـــذا المجـــال، اســـتطاعوا أن يقفـــزوا بالتعاونية إلى مصـــاف المقاولات الرقميـــة الرائدة في 

مجال التدبيـــر الرقمي لجميـــع مراحل الإنتاج. 

 الترابط بين مختلف الأنظمة
الـــذي  المعلوماتـــي  النظـــام  يقـــوم 
تشـــرف عليه هـــذه المديريـــة الفتية، 
علـــى أســـاس الترابـــط بـــن جميـــع 
خـــال  مـــن  الإنتاجيـــة،  الوحـــدات 
تطبيقات رقمية تقـــوم بتنظيم العمل 
داخل هذه الوحـــدات، كما أنها تمنح 
المعطيات بشـــكل دقيق، على مستوى 
جميـــع العمليات التي يتـــم إنجازها 
فـــي هـــذه الوحـــدة، ويشـــمل عمـــل 
المديريـــة بذلك الجانـــب الأول المتعلق 
بالبنيـــة التحتيـــة الرقميـــة والجانب 
المتعلق باليقظة الأمنيـــة، إضافة إلى 
الربط بـــن مختلـــف التطبيقات التي 
تنظم عمـــل جميـــع وحـــدات الإنتاج 
مـــن المنبع إلـــى حين وصـــول المنتج 

المســـتهلك.  إلى 

Nabil ESSALHI
 Directeur des Systèmes 

d’information  

نبيل الصالحي
مدير الأنظمة المعلوماتية 

 النظام المعلوماتي المندمج
يشـــمل هذا النظام الرقمـــي الذي اعتمدته 
التعاونيـــة الفلاحية كوبـــاك على الجانب 
لمختلـــف  الرقميـــة  بـــالإدارة  المتعلـــق 
الأنشـــطة التي تقـــوم بهـــا التعاونية، بدأ 
من التســـجيل الرقمي لحركة المستخدمين 
دخـــولا وخروجـــا، إضافـــة إلـــى مراقبـــة 

مختلـــف الوحـــدات بكاميـــرات المراقبة على مدار الســـاعة، وذلـــك من أجل توفير أحســـن الظروف 
المواتيـــة لعمل هـــذه الوحـــدات، والتدخل الســـريع فـــي حالـــة الحوادث. 

كما يســـهل هذا النظام الـــذي تتميز به التعاونيـــة الفلاحية كوباك، عملية جمـــع البيانات بطريقة 
ســـريعة ويمكـــن من اتخاذ الإجـــراءات اللازمة، وكذا المســـاعدة على اتخاذ مجموعـــة من القرارات 

المســـتقبلية خاصة على مســـتوى الاســـتثمارات التي تطلقها التعاونية فـــي بعض المجالات. 

La Direction des systèmes
d’information

le cœur battant de la COPAG

DOSSIER

La Direction des Systèmes d’information est considérée comme étant le cœur battant de la COPAG. Cette Direction 
touche pratiquement le fonctionnement de l’ensemble des unités de production et du réseau de distribution et de vente. 
C’est à travers les systèmes d’information utilisés par la COPAG que la coopérative est placée actuellement parmi les 
entreprises les plus digitalisées au Maroc. Développées par une équipe aguerrie d’ingénieurs et de techniciens, ces 
applications informatiques couvrent la gestion numérique en général et toutes les étapes de production en particulier.

 Un système interconnecté 
Ce système d’information est un trait d’union qui 
assure l’interconnexion avec les différentes unités 
de production. Grâce aux applications informa-
tiques installées, le travail est minutieusement or-
ganisé au sein de ces unités. Ce n’est pas tout : ces 
applications fournissent des informations détail-
lées sur les différentes opérations accomplies. De 
ce fait, la première mission de cette Direction est 
de garantir le bon fonctionnement de la base 
de données numérique. Quant à la seconde 
mission assignée à cette Direction récem-
ment crée, elle consiste à assurer la vigilance 
et l’interconnexion des différentes applica-
tions. Ces dernières régissent le fonctionne-
ment des unités de production de l’amont  
jusqu’à l’aval.

 Un système inté-
gré d’information
Ce système d’information adopté 
par la COPAG englobe la gestion 
numérique de l’ensemble des ac-
tivités. Il s’agit tout d’abord du 
pointage digital des employés en 
plus de la surveillance vidéo de l’ensemble des unités de production. Ce dispositif 
offre des meilleures conditions de travail et une meilleure intervention lors du 
déclenchement d’incidents. Ce système facilite aussi la collecte des données et 
une prise rapide de décision avec les mesures adéquates particulièrement pour le 
volet liée à l’investissement. 
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 برتوكول الأمن الرقمي 
كما ســـبقت الإشـــارة فإنـــه وبالنظر إلى أهميـــة هذه المعطيات التـــي يتم تجميعها فـــإن المديرية قد عمدت 
إلـــى حماية هـــذه البينات بأفضل البرتوكـــولات المعمول بها في مجـــال الأمن الرقمـــي وحماية المعطيات، 

كمـــا يتيح هذا النظام الأرشـــفة الرقميـــة لمختلف المعطيات والتـــي يمكن الرجوع إليهـــا عند الحاجة.

 تطبيق لكل قطاع 
مـــن أجل تســـهيل عملية الاندمـــاج الرقمـــي لمختلف أنشـــطة التعاونية، 
قامـــت مديريـــة الأنظمة الرقمية بإنشـــاء تطبيقات تناســـب كل نشـــاط، 
حيث يســـهل هـــذا التطبيق عمل المســـتخدمين وفي نفس الوقت يســـهل 
عمليـــة تتبـــع عمـــل الوحـــدة، كمـــا أنـــه يوفـــر البيانـــات الشـــاملة عن 
نشـــاط الوحـــدة، وفـــي مرحلـــة ثانية قامـــت المديريـــة بالربـــط بين هذه 
التطبيقـــات مـــن أجل تشـــكيل لوحة قيـــادة موحدة تمـــت حمايتها بعدد 
مـــن البرتوكـــولات الأمنية في المجـــال الرقمي من أي اختـــراق أو تلاعب.

ملف العـــدد

  Le protocole de sécurité numérique
Comme tenu de l’importance des données collectées, la Direction des systèmes d’information a procédé comme 
mentionné précédemment à la protection des données à travers les meilleurs protocoles mis en vigueur. Ce sys-
tème assure aussi l’archivage numérique des différentes données pour les besoins fréquents de consultation. 

 Une application pour chaque secteur
En vue de faciliter le processus d’intégration numérique des différentes activités, la Direction des 
systèmes d’information a conçu dans un premier temps des applications adaptées à chaque type 
d’activité. Par conséquent, chaque application facilite le travail des employés et en même temps le 
suivi de chaque unité de production. De surcroit, les données complètes sur chaque activité sont four-
nies par ce dispositif numérique. S’agissant de la seconde étape, la Direction a relié l’ensemble des 
applications dans le cadre d’un tableau de bord de pilotage. Ce tableau est protégé par les protocoles 
de sécurité de toute attaque ou manipulation. 

DOSSIER
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 الاستثمار الرقمي الرهان الرابح 
بالرغـــم مـــن تكلفة الاســـتثمار فـــي المجال الرقمـــي التي تكـــون مرتفعة عادة، 
إلا أن وعـــي الرئيس مولاي امحمـــد لولتيتي والمدير العام  للتعاونية الســـيد 
منير عـــروص بأهمية التحـــول الرقمي جعلهمـــا ينخرطان بكل قـــوة في هذا 
المســـار الجديـــد، على اعتبـــار أن التعاونيـــة الفلاحية كوباك قـــد وصلت إلى 
مســـتوى يصعب معه الاســـتمرار في التدبير بأســـاليب عاديـــة، حيث أصبح 

التحـــول الرقمـــي خيارا اســـتراتيجيا لا محيد عنه.

ملف العـــدد

  Investissement numérique, le pari gagnant
Malgré le coût d’investissement élevé dans la digitalisation, Moulay M’hamed 
Loultiti, Président de la COPAG et Mounir Arous, Directeur Général se sont enga-
gés pour réussir la transformation digitale au sein de la COPAG. Cette adhésion 
accompagnée d’une prise de conscience de l’importance de la digitalisation a 
permis à la COPAG d’amorcer son virage numérique avec succès.

DOSSIER
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الاحتفاليــة والفيالــق العســكرية المحليــة. أما بــاب أولاد 
بنونــة المفتــوح على الــواد الواعر شــمال جنــوب المدينة 
تمت تســميته نســبة إلــى العائلات المورســكية التي فرت 
من الأندلس خلال القرن السادس عشر الميلادي وتوجهت 

للاستقرار بتارودانت.
أما باب "ترغونت"، فقد كان يســمى قديما 
باب الغزو، لصلته بغارات السلب والنهب 
المحيطــة  القبائــل  تشــنها  كانــت  التــي 
بتارودانــت، أما باب "الــزركان" فقد تمت 
تســميته بهذا الاســم نســبة إلى "الرجال 
الــزرق" مــن القبيلة الجنوبيــة "الزركيين" 
تارودانــت  علــى  يفــدون  كانــوا  الذيــن 
بــاد الســودان جنــوب الصحــراء  مــن 
فــي قوافــل تجاريــة ضخمة عــدة وعددا 
 محمل ينبالعنبر والبخور.. وريش النعام  ولحاف الكتان الأزرق. .

من المعالم المميــزة لمدينة تارودانت أبوابها 
التاريخيــة الخمســة التــي تذكــر المصــادر 
التاريخية أنها تعود لأزيد من خمس قرون، 
وتتمثل هذه المعالم في كل من باب "ترغونت" 
وبــاب "الزركان" وبــاب "أولاد بنونة"، وباب 
"الخميــس" و بــاب "السلســلة" والتي بنيت 
على عهد الســعدي ينالذيــن أحاطوا المدينة 
بســورها العظيــم، والــذي لا تــزال أجــزاء 
كبيــرة منه شــاهدة على هــذه الحضارة 

العمرانية التي عرفتها المنطقة. 
وتتميــز هذه الأبــواب بضخامــة بنائها 
المشــيد بأجور الفخار العريض الشــديد 
الصلابــة، ومزيــج مــن الطــن الخشــن 
ونســبة مكثفة من الجير الكربوني، وقد 
جــرى تصنيــف هــذه الأبــواب بحســب 
طبيعتهــا السياســية والاقتصادية وكذا 
المهام العسكرية التي كانت تقوم بها. 

وأشــارت مجموعــة مــن الكتابــات التي 
تناولــت موضــوع الأبــواب إلــى أن هذه 
الأخيــرة تبــدو متواضعــة مــن الناحية 
الهندسية إلا أنها تمت بطريقة متقنة ولا 
تزال تتحدث عن عبقرية الحرفي ينالذين 

أشرفوا على بنائها. 
وتكشــف بعــض المراجــع التاريخية أن 
هندســة هــذه الأبــواب مســتوحاة مــن 

صومعة الكتبية بمراكش وبصومعة حسان 
وقصــر  "الخيرالــدا"  وصومعــة  بالربــاط 
الحمــراء بغرناطــة، وقــد كانــت لــكل بــاب 

وظيفة وسر في التسمية. 
فباب السلسلة مثلا اتخذته الدولة السعدية 
مدخــ ارســميا للمدينة، حيــث كانت تدخل 
المناســبات  فــي  الرســمية  الوفــود  منــه 

أسرار الأبواب الخمسة
التاريخية لتارودانـت

 باب "أولاد بنونة"
 Bab Olad bounouna

 باب "ترغونت"
 Bab Targhount

 باب "القصبة"
 Bab al-Kasbah

les délégations officielles et les troupes militaires 
accèdent à l’enceinte lors des différentes festivités. 
S’agissant de Bab Oulad Bounouna, qui s’ouvre sur 
Oued El Ouaer, au nord-sud de la ville, il porte le 
nom de familles moresques qui se sont installées 
dans la ville après leur fuite de l’Andalousie au 
XVIe siècle 
Quant à Bab Targhount, il était autrefois appelé 
« Bab Laghzou » en raison des raids de pillage lan-
cés par les tribus entourant la ville de Taroudant. 
S’agissant de Bab Zorgan, il a été nommé ainsi en 
relation avec les « hommes bleus » en se référant 
à la tribu « Zorgiyin » qui tire son origine du Sou-
dan. Les membres de cette tribu arrivaient à Tarou-
dant par le commerce caravanier. .

Monuments majestueux de Taroudant, les 
cinq portes qui percent la ville datent 
de plus de cinq siècles. selon les sources 
historiques. Il s’agit de Bab Targhount, 
Bab Zorgan, Bab Oulad Bounouna, Bab 
El khemis et Bab al-Kasbah. Ces portes 
étaient construites à l’époque de la dy-
nastie Sâadienne qui a édifié l’enceinte 
entourant la ville. Les remparts de Ta-
roudant témoignent d’une architecture 
raffinée de cette citadelle. 
Ces portes se distinguent par leur 
grandeur. Elles sont édifiées à base 
de chaux et briques de terre cuite 
de poterie. Ces remparts ont été réper-
toriés en fonction de leurs fonctions 
politiques, économiques et militaires. 
Les écrits qui ont traité l’aspect historique 
des portes ont souligné qu’elles parais-
saient modestes 
d’un point de vue 
architectural. Tou-
tefois, elles étaient 
bâties d’une ma-
nière raffinée qui 
témoigne à la fois 
de la grandeur et 
le savoir-faire des 
artisans. 
En se référant à 
certaines sources 
historiques, l’ar-
chitecture de ces 
portes est inspirée 
du minaret de Koutoubia, la tour emblé-
matique de Hassan à Rabat en plus de la Giralda de Séville et l’Alhambra 
de Grenade. Il va sans dire que chaque porte à sa propre fonction et son 
secret de nom. 
A titre d’exemple, Bab al-Kasbah a été choisi par la dynastie Sâadienne 
comme étant l’entrée officielle de la ville. C’est à travers cette porte que 

 les secrets des cinq
portes de Taroudant

 باب "الزركان"
 Bab Zorgan

Un voyage dans l’histoire

 باب "الخميس"
 Bab El khemis
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مناسبـــــات
خاصة

قام وفد يضم رجال أعمال سعوديين وإماراتيين بزيارة إلى المقر المركزي للتعاونية الفلاحية كوباك بآيت إيعزة، وذلك 
في سياق الجاذبية التي أصبحت تحضى بها تجربة التعاونية على مستوى التنظيم التعاوني والصناعات الغذائية 
خاصــة ما تعلق بقطاع الحوامض والحليب ومشــتقاته وكذا اللحوم الجاهــزة فضلا عن التنظيم الخاص بالفلاحيين 

ضمن المركبات الاجتماعية.
وصلــة بذلــك فقد قــام الوفد بجولــة لمختلف الوحــدات الإنتاجية، حيث قدمت لــه كافة الشــروحات والتوضيحات عن 
الأصلية التي استطاعت أن تجمع عناصر النجاح التي تفرقت في تجارب عالمية في ذات المجال. .مسلسل الإنتاج وكذا أفاق تطور التعاونية والوحدات المزمع إنشائها وقد عبر أعضاء الوفد عن هذه التجربة المغربية 

وفد سعودي إماراتي يزور كوباك وإشادة 
بالتجربة الناجحة للتعاونية

Évènements

Une délégation composée 
d’hommes d’affaires saoudiens 
et émiratis a récemment pro-
cédé à une visité au siège de 
la COPAG, à Ait Iaaza. Cette 
visite reflète la notoriété de la 
coopérative sur le plan organi-
sationnel et managérial. A cela 
s’ajoute, ses performances sur 
le plan de l’industrie alimen-
taire, notamment en termes de 
production laitière, agrumes, 
viandes rouges et agrégation 
agricole avec la réalisation des 
complexes agricoles. 
Au cours de cette visite, la dé-

légation s’est enquise du niveau de 
développement des unités de pro-
duction de la COPAG. Aussi, des ex-
plications ont été fournies concer-
nant le processus de production 
ainsi que les perspectives d’évolu-
tion et les unités prévues par la coo-
pérative. Au cours de cette visite, 
la délégation a exprimé aussi son 
ravissement de l’expérience réussie 
de la COPAG. .

Une délégation
Saoudienne et Emiratie
en visite à la COPAG
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زيارة وفد من تعاونية الحليب الساقية الحمراء 
والوكالة الوطنية للاستشارة الفلاحية لكوباك 

قــام وفــد يمثــل الوكالــة الوطنيــة للاستشــارة 
الفلاحيــة بمعيــة أعضــاء من تعاونيــة الحليب 
الســاقية الحمــراء بمدينة العيــون، بزيارة إلى 
مقــر التعاونيــة الفلاحيــة كوباك بأيــت إيعزة، 
وذلــك للاطلاع على التجربة الرائــدة للتعاونية 
في مجــال تربية الأبقار وإنتــاج الأعلاف، حيث 
كان فــي اســتقبال الوفد الســيد الحــاج أناصر 
الذي قدم لأعضاء الوفد نبذة عن مسار التعاونية 

الفلاحية كوباك في مجال تربية الأبقار. 
 كمــا قــام الوفــد بزيارة إلــى الوحــدة الخاصة 
بتربية العجلات وتســمين العجول، وصلة بذلك 

تــم الإطلاع عن كثــب عن مختلــف المراحل التي 
تعرفهــا هــذه العمليــة ومختلف المهــارات التي 
راكمتهــا التعاونيــة الفلاحيــة كوبــاك فــي هذا 

السياق. 
وتبعا لذلك فقد عبر أعضاء الوفد عن ارتياحهم 
إلى ظروف الاســتقبال وكــذا المعلومات التي تم 
اطلاعهــم عليها والتجربة الفريدة التي راكمتها 
كوباك والتي تستحق كل الاهتمام خاصة وأنها 
أصبحت مرجعا وطنيا ســواء فــي مجال تربية 
الصناعات الغذائية. .المواشــي وتثمــن المنتوجــات الفلاحيــة وكــذا 

Évènements

Une délégation de la coopérative laitière Sakia 
El Hamra et l’ONCA en visite à la COPAG

Une délégation représentant l’Office national du conseil 
agricole (ONCA) et des membres de la coopérative lai-
tière Sakia El Hamra relevant de la province Lâayoune, a 
effectué, une visite au siège de la COPAG, pour s’enqué-
rir de l’expérience pionnière de la coopérative en termes 
d’élevage et production d’aliments de bétail. Cette dé-
légation a été accueillie par Lhaj Anasser qui a fourni 
toutes les explications nécessaires aux membres de la 
délégation, notamment le parcours de la COPAG et son 
expérience dans le domaine de l’élevage. 
Au cours de cette visite, la délégation s’est également 

rendue à l’unité d’élevage et d’engraissement des tau-
rillons. Elle s’est aussi arrêtée sur les différentes étapes 
liée à l’élevage bovin et les compétences acquises par la 
COPAG dans le cadre du développement de cette activi-
té. En effet, la COPAG est une référence nationale dans 
les domaines de l’élevage et la valorisation des produits 
agricoles en plus de l’industrie agroalimentaire.
A l’issue de cette réunion, les membres de la délégation 
ont exprimé leur satisfaction par rapport aux conditions 
de leur accueil ainsi que la qualité de l’information four-
nie aux membres de la coopérative. .
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التعاونية الفلاحية كوباك
تحرز » درع الاستحقاق «

عن وصلة إشهارية تحتفي بالنساء
حصلــت التعاونيــة الفلاحية كوباك 
بمناســبة  الاســتحقاق"  "درع  علــى 
النســخة الثالثة من جائــزة "تيليلا" 
مكافئة على وصلتها الاشهارية التي 
تحتفي بنساء كوباك، وذلك مساهمة 
منهــا في تشــجيع المقاولــة المغربية 

والمنتوج المغربي والمرأة المغربية.
الجائــزة المنظمــة مــن طــرف القناة 
الثانية والتي تعنى بمحاربة الصور 
النمطيــة الســلبية إزاء النســاء فــي 
وســائل الاعلام، كانت مناسبة لإبراز 
بــه  تقــوم  الــذي  الطلائعــي  الــدور 
التعاونية الفلاحية كوباك في مجال 
إدماج العنصر النسائي في منظومة 

الإنتاج.
سواء على مستوى النساء الفلاحات 
المنخرطــات في التعاونيــة الفلاحية 
كوبــاك والمنتجــات للمــواد الأولية، 
وكــذا الموظفات فــي مختلف وحدات 
الإنتــاج والأطــر التقنيــة والإداريــة 

المشرفة على دورة الإنتاج. 
هذا وتجدر الإشــارة إلى أن مهندس 
هــذه الوصلــة الإشــهارية المتميــزة، 
لــم يكــن إلا المديــر العــام للتعاونية 
الفلاحيــة منير عروص، الذي ســهر 
بــكل تفان رفقة طاقم قســم التواصل 
والعلاقــات العامــة بالتعاونية على 
انتــاج هــذه الوصلــة التــي تختصر 
للتعاونيــة  الاقتصاديــة  الرؤيــة 
والتــي ترتكــز علــى وضــع العنصر 
التعاوني. .البشــري في قلب نموذجها التنموي 

Évènements

Trophée Tilila :
la COPAG se distingue

A l’occasion de la tenue de la 3e édition du Trophée Tilila, 
organisée par 2M, la COPAG s’est distinguée grâce à sa 
campagne publicitaire qui rend hommage aux femmes de 
la coopérative.  Décrochant le prix « coup de cœur », la 
COPAG a démontré la contribution de la femme dans le 
processus de production et de valorisation dans le cadre 
de ce prix récompensant les spots publicitaires les plus 
engagés en faveur de l’égalité des genres et la lutte 
contre les stéréotypes contre les femmes. 
Occupant plusieurs postes, les femmes de la COPAG 
jouent un rôle primordial dans l’agriculture en tant qu’ad-
hérentes au sein des groupements affiliées à la COPAG. 
Elles sont aussi productrices des matières premières, 
mais aussi fonctionnaires dans les différentes unités 

de production et de valorisation. Ce n’est pas tout : les 
femmes de la COPAG sont aussi des cadres techniques et 
administratifs qui supervisent le processus de production 
et de valorisation. 
Il est à noter que le concepteur de ce spot publicitaire est 
Mounir Arous, Directeur Général de la COPAG. Ce dernier 
avait supervisé la production de cette campane avec son 
esprit d’engagement et de dévouement en collaboration 
avec l’équipe de la Direction de la Communication et des 
Relations Publiques de la COPAG. Par ailleurs, ce spot ré-
sume aussi la vision éclairée de la COPAG. Elle place le 
Capital Humain au cœur de son modèle de développe-
ment économique et social qui promeut l’entreprise natio-
nale et le produit marocain. .
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الاستراتيجية والاستشارة الداخلية
تتدارس المخطط الخماسي
للتعاونية الفلاحية كوباك

الخطــة  محــاور  الداخليــة  الاستشــارة  مديريــة  عرضــت 
الاســتراتيجية المســتقبلية والتي من المرتقب أن تمتد من سنة 
2022 إلــى 2027، وذلــك في لقاء حضره كل من الســيد الرئيس 
مولاي امحمد لولتيتي والمدير العام وأعضاء المجلس الإداري.
المخطــط الذي تضمن ثلاث مراحل كبرى يتعلق الأمر بالمرحلة 
الأولى التي ســتخصص للتقييم والمرحلة الثانية التي ستركز 
علــى النموذج الاقتصــادي الذي يجب أن تكــون التعاونية قد 
أرســته خــال هذه الخماســية فضلا عن المرحلــة الثالثة التي 

تهدف إلى وضع خطة لتنزيل هذه التصورات المســتقبلية.

وتهــدف هذه الخطة إلــى مواجهة 
التحديــات التي أصبحــت تعرفها 
الوضعيــة الاقتصادية ســواء على 
العالمــي  أو  الوطنــي  المســتوى 
والتي تتسم بالتقلبات في سلسلة 
التوريــد وأســعار المــواد الأوليــة 
فضــا عن الظــروف المناخية التي 
أصبحــت تتســم بتوالي ســنوات 

الجفاف.
وتسعى الاستراتيجية إلى ضمان 
اســتمرارية الفلاحين فــي الإنتاج 
خاصة الصغار منهم، والبحث عن 
خيــارات بديلة لتفــادي أي تراجع 
فــي عوامــل الإنتاج، واستشــراف 
ســبل الحفــاظ على الاســتقرار في 
النمــوذج التنمــوي والاقتصــادي 
اعتمدتــه  الــذي  والاجتماعــي 
التعاونيــة منــذ أزيــد مــن ثــاث 

عقود. 
ثــان  لقــاء  تــم تنظيــم  هــذا وقــد 
تــم خلالــه عــرض الاســتراتيجية 
الخماســية بحضور مــدراء جميع 
للتعاونيــة  التابعــة  الوحــدات 
الفلاحيــة كوباك من أجل مدارســة 
هــذه الخطــة والتفاعــل معهــا من 
في تنزيلها. .طــرف جميــع الفاعلين المباشــرين 

Évènements
Stratégie et consulting interne
examine le plan quinquennal 
Etalé sur la période 2022-2027, le plan stratégique et ses grandes lignes ont été exposés 
par la Direction du consulting interne relevant de la COPAG. Ce plan quinquennal a été exa-
miné en présence de Moulay M’hamed loultiti, Président de la COPAG, le Directeur Général 
de la coopérative et les membres du conseil d’administration. 
Scindé en trois étapes, la première phase de ce plan porte sur l’évaluation de la période 
précédente alors que la deuxième se penche sur le modèle économique à adopter durant ce 
quinquennat. S’agissant de la troisième et dernière phase, elle concerne la définition du plan 
d’action qui devra permettre la mise en œuvre effective de cette vision stratégique. 
Il va sans dire que ce plan vise à relever les défis liés à la situation économique actuelle tant 

sur le plan national qu’internatio-
nal. En effet, cette conjoncture est 
marquée par plusieurs perturbations 
des chaînes d’approvisionnement et 
la fluctuation des coûts des matières 
premières. A cela s’ajoute, l’impact 
des changements climatiques sur le 
secteur agricole et la recrudescence 
des années de sécheresse.
Pour la COPAG, ce plan stratégique 
vise à assurer aussi la continuité de 
la production surtout celle des petits 
producteurs. Il s’agit aussi d’explo-
rer de nouvelles alternatives pour 
éviter toute baisse liée aux facteurs 
de production et préserver le modèle 
économique et social adopté par la 
COPAG, depuis trois décennies. 
Par ailleurs, une seconde rencontre 
a été organisée au sujet de ce plan 
stratégique en présence des Direc-
teurs de l’ensemble des unités de 
production et de valorisation. L’ob-
jectif a été d’étudier cette vision et 
échanger autour de ses grandes 
orientations pour une meilleure 
concrétisation sur le terrain. .
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وفد من الاتحاد الجهوي للفلاحة بجهة الدار البيضاء 
يزور »كوباك« في إطار برنامج تكويني

une délégation de l’Union régionale agricole 
de Casablanca en visite à la COPAG 

قامت تعاونية  "الســام "  المتخصصة في جمع وتســويق الحليب بإقليم ســيدي بنور بزيارة إلى مقر 
التعاونية الفلاحية كوباك بأيت إيعزة، وذلك في إطار البرنامج التكويني الذي ينظمه الاتحاد الجهوي 

للفلاحة بجهة الدار البيضاء ســطات بدعم من الصندوق الدولي للتنمية الفلاحية.
وقد كان في اســتقبال الوفد، الســيد مولاي امحمد لولتيتي، الذي قدم أمام الحاضرين عرضا شــاملا 
حول أهم المحطات التي مرت منها التعاونية الفلاحية كوباك والصعوبات التي اعترضتها في البداية.
وشدد السيد الرئيس خلال كلمته بالمناسبة، على أن أهم عناصر النجاح تتمثل في النزاهة والشفافية 
فــي التدبيــر، وكــذا التركيز علــى جودة الإنتــاج، والحرص على وضــوح الأهداف والتكتــل في إطار 

التعاونية والتعاون بين الجميع.
وفــي ذات الســياق قام الوفــد بزيارة إلى المركب التعاوني التابع لتعاونيــة " المحازم "  التي تعتبر من 
بــن التعاونيــات النموذجية التابعــة للتعاونية الفلاحية كوباك حيث قدمت لأعضاء الوفد الشــروحات 

الكافية لطريقة التسيير والإنتاج.
وفي ختام الزيارة تقدم أعضاء الوفد بالشــكر والامتنان للســيد الرئيس وباقي الأطر التي شاركت في 

التكوين على حســن الاســتقبال وأهمية المعلومات التي قدمت لهم خلال مراحل التكوين.

Spécialisés dans la collecte et la commercialisation du lait au niveau de la pro-
vince de Sidi Bennour, les membres de la coopérative « Salam » se sont déplacés 
au siège social de la COPAG à Ait Iâaza. Cette visite s’inscrit dans le cadre d’un 
programme de formation initié par l’Union régionale agricole de Casablanca avec 
le soutien du Fonds international de développement agricole (FIDA). 
Cette délégation a été accueillie par Moulay M’hamed Loultiti, Président de la 
COPAG. Il a exposé les difficultés surmontées lors du démarrage de la COPAG, 
mais aussi, les principales étapes qui ont marqué son évolution.  
Lors de son intervention, le Président a indiqué aussi que la recette de la réussite 
réside dans l’intégrité et la transparence en matière de gestion. A cela s’ajoutent, 
le maintien de la qualité de la production et la lucidité en matière des objectifs 
tracés en plus de la nécessité d’unir les forces dans le cadre d’un groupement 
coopératif. 
Lors de ce déplacement, la délégation a également effectué une visite au com-

plexe coopératif du groupement « Lemhazem », l’une des coopératives 
pionnières de la COPAG. Des explications ont été fournies aux membres 
de la délégation concernant le mode de gestion et de production. 
A l’issue de cette visite, les membres de la coopérative « Salam » ont ex-
primé leur gratitude au Président et à l’équipe de la COPAG qui ont partici-
pé à la réussite de cette formation et à la qualité des informations fournies.
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اختارت لمياء بن هنون التخصص في مجال 
الصناعات الغذائية، وكل ما يتعلق بمراقبة 
الجــودة، وهو الخيار الذي كان لوالدها آثر 
كبيــر فيه بحكم اشــتغاله داخــل التعاونية 
الفلاحية كوباك، فلمياء كانت ثمرة  للقاءات 
التوجيه الدراسي الذي تشرف عليه جمعية 

لميــاء بن هنـون
واحدة من ثمار التوجيه المدرسي 

للتعاونية الفلاحية كوباك

متفوقون

الأعمــال الاجتماعية، كما أنهــا لا تزال تذكر وبكل 
فخــر أهميــة الدعم المدرســي الذي اســتفادت منه 

خاصة في المواد العلمية.
تقــول لمياء أن دروس الدعــم والتوجيه التي كانت 
تشــرف عليهــا الجمعيــة كان لها دور حاســم في 
توجهها العلمــي حيث اختارت مجالا أقرب بكثير 
إلى اهتمامات والدها الذي كان ســندا حقيقيا لها 

في مسارها الدراسي.
بعــد حصــول لميــاء علــى شــهادة الإجــازة فــي 
تخصــص الصناعــات الغذائيــة بالكليــة المتعددة 
التخصصات بتارودانــت اختارت أن تقضي فترة 
تدريــب بمختبرات وحــدة إنتاج الحليــب الطويل 
الأمــد داخــل التعاونيــة الفلاحيــة كوبــاك، وهــو 
 ما ســاعدها علــى الاقتــراب أكثر مــن التخصص 

الذي تسعى إليه.
تؤكد لمياء أن العامل ينداخل هذه الوحدة لم يبخلوا 
عليها بأي معلومة كانت تبحث عنها فكانت مرحلة 
التدريــب قيمــة، وهو ما تكرر عندمــا كانت بصدد 
لتعود مرة أخرى إلى مختبرات كوباك..التحضير لنيل شهادة الماستر في ذات التخصص 

Lamia Ben Hannoun, 
fruit de l’orientation scolaire
de la COPAG 

amia Ben Hannoun a 
opté pour une formation 
spécialisée dans l’indus-
trie agroalimentaire et le 

contrôle de qualité. Ce choix a été 
davantage dicté par l’influence de 
la fonction de son père qui tra-
vaille actuellement à la COPAG. 
Fruit des rencontres d’orientation 
scolaire initiées par l’association 
des œuvres sociales, Lamia est 
bénéficiaire aussi du programme 
d’appui scolaire. Elle se rappelle 
avec fierté de l’importance de cet 
appui, en particulier les matières 

scientifiques. 
Elle ajoute que les rencontres 
d’appui et d’orientation initiées 
par l’association des œuvres so-
ciales de la COPAG ont été un fac-
teur décisif pour son orientation 
scientifique. A cet égard, elle a 
choisi des domaines plus proches 
des centres d’intérêts de son père. 
Tout au long de son parcours, ce 
dernier a été un véritable soutien 
pour elle. 
Après l’obtention de sa licence 
en industries agroalimentaires 
à la faculté Polydisciplinaire de 
Taroudant, Lamia a pris la déci-
sion d’effectuer une période de 
stage au sein des laboratoires re-
levant de l’unité de production de 
lait destinée à la consommation 
de longue durée. Ce stage lui a 
permis de s’approcher davantage 
de la réalité de sa spécialité.   
Lamia affirme aussi que les 
employés de l’unité dédiée à 
la production laitière ont par-
tagé avec elle toutes les in-
formations jugées utiles pour 
son parcours universitaire.  Au 
cours de la préparation de son 
Master dans la même spéciali-
té, la même coopération a été 
maintenue lors de son retour 
aux laboratoires de la COPAG..

L

Brillants
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 أفقٌا 

 تناول/تناول -1
 حكى/حارق روما -2
 كذب/ خمارة -3
 سبح/موقعة دارت بٌن جٌش علً بن أبً طالب و جٌش معاوٌة بن أبً سفٌان -4
 سهام محرمة -5
 رغد العٌش -6
 أسرعت/خرْق -7
 سحب/الحر -8
 صعب/أساسً -9

 المعتدل/سائغ -10
 عمر/نشاط إقتصادي -11

 
 عمودٌا 

 
 الإحصاء/إنحباس -1
 حدٌد صلب منقى ٌخالطه كربون/سفاك -2
 نبات عشبً/غناءا -3
 ٌابس/ٌفتلن -4
 ألفان/أفاق/إحسان -5
 رُضع/قوة و غلبة -6
 ولد الثعلب/أثواب بالٌة -7
 عالم السلفٌة فً الجزائر/جوادا -8
 طفل فً هٌئة رجل كبٌر/ظرف زمان و مكان بمعنى عند -9
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أفقٌا   

1 - تناول  / تناول  
2 - حارق روما  / حكى  
3 - خمارة   / كذب  
4 - موقعة دارت بٌن جٌش علً بن أبً طالب و جٌش معاوٌة بن أبً سفٌان  / سبح  
5 - سهام محرمة   
6 - رغد العٌش   
7 - خرْق  / أسرعت  
8 - الحر  / سحب  
9 - أساسً  / صعب  

10 سائغ - / المعتدل  
11 نشاط إقتصادي - / عمر  

 
عمودٌا   

 
1 - إنحباس  / الإحصاء  
2 - سفاك  / حدٌد صلب منقى ٌخالطه كربون  
3 - غناءا  / نبات عشبً  
4 - ٌفتلن  / ٌابس  
5 - إحسان  / أفاق / ألفان  
6 - قوة و غلبة  / رُضع  
7 - أثواب بالٌة  / ولد الثعلب  
8 - جوادا  / عالم السلفٌة فً الجزائر  
9 - ظرف زمان و مكان بمعنى عند  / طفل فً هٌئة رجل كبٌر  

تصحيح

تصحيح
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 حل التحديدات الأفقية يشبه العمودية: ملاحظة 

 الظرافة (1
 جمع لقلاق (2
 مدينة باكستانية (3
 صعودا (4
 مساكين (5
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ملاحظة   : حل التحديدات الأفقية يشبه العمودية  

1) تفاهم و إتفاق   
2) تكاثُر   
3) إيراني قديم   
4) عكس الحرب   
5) بالية   
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 حل التحديدات الأفقية يشبه العمودية: ملاحظة 
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وانتقل مباشرة إلى الموقع 

التعاونية الفلاحية كوباك

آرائكم واقتراحاتكم تهمنا

تدعو هيئة تحرير مجلة كوباك 
كافة القراء من موظفين وأعضاء 

التعاونية إلى مشاركتها اقتراحاتكم 
الخاصة والمميزة من أجل مد جسور 

التواصل بين المجلة وقرائها لذا نهيب 
بكل المهتمين إرسالها إلى البريد 

 ma.assiane@copag.ma : الإلكتروني

Vos avis et suggestions sont les bienvenues

Le comité de rédaction du magazine 
institutionnel de la COPAG porte à la 
connaissance des lecteurs, notamment 
les employés et membres-adhérents à 
envoyer leurs propositions et recom-
mandations à l’adresse électronique 
suivante : ma.assiane@copag.ma

تصفحوا مجلتكم
الداخلية على الموقع:
www.copag.ma

وعلى صفحة
الفيسبوك:

www.facebook.com/JaoudaMarocOfficiel/
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Une Coopérative 
Novatrice

et Humaine

copag.ma


